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Overview

The P-320W is a broadband router with a built-in four-port 10/100 Mbps switch. The P-320W makes it easy to
set up a small home or office network and share Internet access via a broadband (cable/DSL) modem.

You should have an Internet account already set up and have been given most of the following information.

Table 1 Internet Account Information

Your device’s WAN IP Address (if given):

DNS Server IP Address (if given): Primary , Secondary

Connection Type:

Ethernet Service Type: Login Server IP Address:
User Name: Password:

PPTP: User Name: Password:
Your WAN IP Address (if given) PPTP Server IP Address:
Connection ID (if required): or PPTP Domain Name:

IPPPoE  (PPPoOE) Service Name:
User Name: Password:

See your User’s Guide for background information on all features.
The follow lists what you need to do:

1 Hardware Connections
2 Accessing the Web Configurator
3 Internet Access Setup
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1 Hardware Connections

ﬁﬁﬁl{ o ol

RESET OTIST

Do the following to make hardware connections for initial setup.

WAN Connection

Connect your modem to the “WAN” port using the cable that came with your modem.
LAN Connection

Connect your computer to a "LAN" port using the included Ethernet cable
POWER Connection

Use the included power adaptor to connect the POWER socket to an appropriate power source (see the User’s
Guide for power adaptor specifications by region)
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The LEDs
After you’'ve made the connections,
push in the power button to turn on the ZyXE'.
Mer produkthjalp finns pa http:// Wireless Broadband Router
www.support.zyxel.se.
(Ewr ) (TANT) (LANz) (TANS) (LaNa) CWan) (Wian) ETisn) )

Look at the front panel LEDs. When N g
you connect the power, the PWR and

WLAN LEDs come on.

The LAN and WAN LEDs turn on if the
corresponding connections are
properly made.

2 Accessing the Web Configurator

1 Launch your web browser. Enter “192.168.1.1” as the web site address.

File Edit Wiew Favorites Tools Help ; _

d= Bach, -« =mp - @ 7l | @Search @!:avnrites @Media @ | %v =) .
Address @] http://192.166.1.1 € = = = = = = R e

Note: If you do not see the next screen, then please go to section 4.1.

2 The Password window displays. Enter the 4 Choose your language from the drop-down list box.
password (“1234” is the default) and click Login. Click Apply.

3 Change the password in the screen that follows
and click Apply.

P-320W Language Selection

weleome to your router Configuration Interface Please select a language and click to configure.

Enter your passward and click Login

: |English =
? password : [ Language | g

{man. 30 alph printable ch dno spaces )

Apply I | Reset I
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Note: The Next button is located on the bottom right of each screen.

5 Click Go to Wizard setup to set up your P-320W 6 Choose your language from the drop-down list box.

for the first time..

Please select Wizard or Advanced mode

The Wizard setup walks you through the most common configuration settings.
We suggest you use this mode if it is the first time you are setting up your
router or if you need to make basic configuration changes.

Use Advanced mode if you need access to more advancedfeatures not included
in Wizard rmade.

Go to Wizard setup
50t ed setup

Ivanced set

3 Internet Access Setup

Click Next to proceed with the Connection Wizard.

Welcome to the ZyXEL Connection Wizard

Note: Enter the Internet access information exactly as given to you by your ISP in each wizard screen
and then click Next to continue or click Back to return to the previous screen.

Current screen information will be lost if you click Back.

S =S ystem Information

1 This screen is optional. You can just click Next.

» System Name is for identifying the Mer produkth-
jalp finns pa http://www.support.zyxel.se. You can
enter your computer's "Computer Name".

* If you leave the Domain Name blank, the domain
name obtained by DHCP from the ISP is used.

STEP I =F=SFEP-2==b=8TFEP-3=*F
3 system Information

System Name

Domain Name:
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1= lWireless LAN

Configure ONE of the following wireless security types on the Mer produkthjalp finns pa http://
www.support.zyxel.se:

+ Auto security: Uses WPA-PSK security with an automatically generated Pre-Shared Key. View the generated
Pre-Shared Key in the Wireless LAN screen.

Note: Your wireless clients must support WPA-PSK and use the same key.

* None: Have no wireless LAN security configured. If you do not enable any wireless security on your Mer
produkthjalp finns pa http://www.support.zyxel.se, your network is accessible to any wireless networking device
that is within range.

» Basic security: WEP (Wired Equivalent Privacy) encrypts data frames before transmitting over the wireless net-
work. The higher the WEP Encryption, the higher the security but the slower the throughput.

+ Extend (WPA-PSK) security: Configure a Pre-Shared Key. Choose this option only if your wireless clients sup-
port WPA-PSK.

Note: The wireless clients and P-320W must use the same SSID, channel ID and WPA-PSK (if WPA-
PSK is enabled) or WEP encryption key (if WEP is enabled) for wireless communication.

OTIST

« OTIST (One-Touch Intelligent Security Technology) allows your P-320W to assign wireless clients the Mer
produkthjalp finns pa http://www.support.zyxel.se’s SSID and static WEP or WPA-PSK encryption settings. The
wireless client must also support OTIST and have OTIST enabled.
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Auto or No Wireless Security

A Enter a unique name to identify the P-320W in the wireless LAN.
B Leave the default setting. The P-320W and wireless client must use the same channel ID.
C Select a level of wireless security. Choose Auto or None.

D For Auto security select Yes to enable OTIST. If you select None select either Yes to enable OTIST or select
the No radio button and click Next to configure OTIST later.

E The default OTIST Setup Key is “01234567”. This key can be changed in the web configurator. Be sure to use
the same OTIST Setup Key on the P-320W and wireless clients.

STEP1 » STEP2 *+ STEP3
8 WIRELESS LAN

WIRELESS LAN

the na < B e binl

A STEP-T—+
» I B wireless LAN
2] channeiseleciion  [Eeveyms)

L : oTIST

[ e P ——r—T

-

STEP-2—+—STEP3

You previously had "Static WEP" security snabled on your wireless LAN,

You have chosen to changs the wireless LAN security ta "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)".To use the "WPA-PSK with defaulted key

(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intslligent
Security Technalogy (OTIST).

OTIST will auternatically configure the SSID and security settings on bath your
router and your wirsless clisnts. In arder for this to wark, you must be using
ZyXEL ZyAIR client adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minutes.

Please type in a unique setup key. This key acts like a password to ensure
only those wireless LAN devices you authorize are configured by OTIST. This
key should not be the same as the router password the password you use to
Iog in to your ISP. You will need to remember this key to setup new devices
via OTIST.

OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds)
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Basic(WEP) Security

A Enter a unique name to identify the P-320W in the wireless LAN.

B Leave the default setting. The P-320W and wireless client must use the same channel ID.
C Select Basic(WEP) security.

D You can generate or manually enter a WEP key by either:

Entering a Passphrase (up to 32 printable characters) and clicking Generate. The P-320W automatically
generates a WEP key.

Or entering manual keys in each Key (1~4) field and selecting ASCII or Hex WEP key input method.
E Select 64-bit or 128-bit from the WEP Encryption drop-down list.
F Select ASCII or Hex characters.
G Select one of the Key radio buttons to use as the default WEP key.
H Select Yes to enable OTIST. Select the No radio button and click Next to configure OTIST later.

| The default OTIST Setup Key is “01234567”. This key can be changed in the web configurator. Be sure to use
the same OTIST Setup Key on the P-320W and wireless clients.

STEP-1—+ STEPZ+STEP3
B WIRELESS LAN

STEP-1L + STEP2 + STEP3 +
WIRELESS LAN
& WIRELESS LAN

Passphrase

D Passphrase Generate

WEP Key

STERP-1—F

B Wireless LAN

STEP-2—+—STER3

OTIST

[rou previously had "Static WEP” sscurity enabled on you

[¥ou have chosen to change the wirelsss LAN security to '
defaulted key (recommend)” To use the "WPA-PSK with
(recommend)’ security option you must turn on ZyXEL's
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configure the SSID and security
router and your wireless clisnts. In order for this to work
Zy®EL ZyAIR client adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minut

Please type in & unique setup key. This key acts like a pi
only those wirsless LAN devices you authorize are config
ley should not be the same as the router password the |
log in to your ISP. You will need ta remember this key to
via OTIST.

OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds)
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Extend(WPA-PSK) Security

A Enter a unique name to identify the P-320W in the wireless LAN.
B Leave the default setting. The P-320W and wireless client must use the same channel ID.

C Select WPA-PSK security.

D Type a pre-shared key to have a more secure wireless connection than WEP encryption. Type from 8 to 63
case-sensitive ASCII characters.You can set up the most secure wireless connection by configuring WPA in
the advanced wireless screen. You need to configure a RADIUS server to do this.

E Yes is enabled by default. Select the No radio button and click Next to configure OTIST later.

F The default OTIST Setup Key is “01234567”. This key can be changed in the web configurator. Be sure to use
the same OTIST Setup Key on the P-320W and wireless clients.

STER-1—+—8TER-2—+—STEP-3

B WIRELESS LAN

WIRELESS LAN

C T = ten(V\P2-FPSH with custorized key)  * [P

STEP=I—+=—=8TEP-2=F
& wireless LAN

WPA Pre-Shared Key Setup

STEPF—+—STEP2=—>—5TEPS

B wireless LAN
oTIST

vou previously had "Static WEP" security enabled on your wireless LAN,

'vou have chosen to change the wireless LAN security to "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)* Ta use the "WRA-PSK with defaulted key

(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intelligent
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configurs the SSID and security settings on bath your
router and your wireless clients. In order for this to work, you must be using
ZyXEL ZyAIR clisnt adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3

Plesse type in a unique setup key. This key acts li
anly those wireless LaN devices you autherize are
key shauld not be the same as the router passwarl
log in to your ISP, You will need to remember this
via OTIST.

;)  OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds)

10
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S WAN

The wizard attempts to detect which WAN connection type you are using.

STEP-1 » STEP2 + STEP-3

8 Internet Detection

P ? Auto detecting WAN

Please wait a moment.

If the wizard does not detect a connection type, you must select ONE from the drop-down list box. Check with your
ISP to make sure you use the correct type:

1 Ethernet
2 PPPoE
3 PPTP.

STEP=t—+—STEP-2—+—STEP-3

8 Internet Configuration

15P Parameters for Internet Access

Note: If you were given Internet access settings, enter them in the following fields. Otherwise leave the
default settings and just click Next

11
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Ethernet Connection

A Select Ethernet as your WAN connection type.

B Select Get automatically from your ISP if your ISP did not assign you a fixed IP address. Skip to D.
Or
Select Use fixed IP address provided by your ISP to give the P-320W a fixed, unique IP address.

C Enter a WAN IP address and WAN IP Subnet Mask of the neighboring device, if you know it. If you do not,
leave the default settings.

If you were given an IP address and/or DNS server settings, enter them in the fields. Otherwise leave the
default settings and just click Next.

D Select Factory Default to use the factory assigned default MAC address.

STEP-1—+—STER-2—+—8TEP-3

[ Internet Configuration

STER-1—+—STEP-2—+— STER-3
15P Parameters for Internet Access . .
@ Internet Configuration

Your IP Address

STEP-1—+—SFER-2—+—5TEP-3

WAN IP Address Assignment

My WAN IP Subnet Mask

Gateway IP Address
DNS Server Address Assignment
First DNS Server

Second DNS Server

I
I
I
I
I
I
I
1 (09 » wan 1P Address
I
I
I
I
I
I
1 Third DNS Server
I

8 Internet Configuration

WAN MAC Address

Q@ Factory default STEP-T—+—5TEP-2=—+—STEP-3

® Spoof this computer's MAC Address 8 Internet Configuration

MAC Address £ B0-43 Clone MAC

Fle  the "Apply™ Butto

If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the S5ID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.

12
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PPPoE Connection

A Select PPPoE as your WAN connection type.
BType a Service Name (Optional), User Name and Password.
C Select Get automatically from your ISP if your ISP did not assign you a fixed IP address. Skip to E.
Or select Use fixed IP address provided by your ISP to give the P-320W a fixed, unique IP address.
D Enter the WAN IP address of the neighboring device, if you know it. If you do not, leave the default settings.

If you were given IP address and/or DNS server settings, enter them in the fields. Otherwise leave the default
settings and just click Next.

E Select Factory Default to use the factory assigned default MAC address.

STER-1+ STER-Z + STER3 —+
B8 Internet Configuration
ISP Parameters for Internet Access

r Inter r tings

Iype

User Name STEP-1T—+—5TEP-2-—+—STEP-3

Password @ Internet Configuration

Your IP Address

SFER-1—+—STER-2—+—STEP-3

AN 1P Address Assignment
My WAN IP Address
DNS Server Address Assignment

First DNS Server
Second DNS Server

Third DNS Server

& Internet Configuration

WAN MAC Address

STEP-T—+—5TEP-2=—+—STEP-3

@ Internet Configuration

© Factory default

Plea “Apply" Butta

# Spoof this computer's MAC Address Bpy
MAC Address [HEESHRIERSEE R Clone MAC

If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made

changes to the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless

PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.

13
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PPTP Connection

A Select PPTP as your WAN connection type.

BType a User Name and Password

C Select Get automatically from ISP if your ISP did not assign you a fixed PPTP IP address.
Or select Use fixed IP address to give the P-320W a fixed, unique PPTP IP address and subnet mask.

D Type a PPTP Server IP Address

E Type a Connection ID/Name (if provided)

F Select Get automatically from your ISP if your ISP did not assign you a fixed IP address. Skip to H.
Or select Use fixed IP address provided by your ISP to give the P-320W a fixed, unique IP address.

G Enter a WAN IP address and WAN IP Subnet Mask of the neighboring device, if you know it. If you do not,
leave the default settings.

If you were given IP address and/or DNS server settings, enter them in the fields. Otherwise leave the default
settings and just click Next.

H Select Factory Default to use the factory assigned default MAC address.

14
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STERT—F—SFER-2—+—8TEP-3—F

& Internet Configuration

ISP Parameters for Internet Access

A FETEETT - D
User Name
Password
PPTP Configuration
@ Get automatically from ISP (Default)

® Use Fiked IP Address
My IP Address
> My IP Subnet Mask
DEmmrrEs 0 B

>E Your IP Address

STER-1—+—S5TEP2-—+ STEP-3

B Internet Configuration

[ © cet automatically from your 15P
- = ® Used fixed IP address provided by your ISP

r

1

1

1 STEP-+—r—8FEP2— =5TEP:3

L - .> [ Internet Configuration
WAN IP Address Assignment

My WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask

Gateway IP Address

DNS Server Address Assignment

First DNS Server

DNS Se 1
STEP-1—+—=5TEP-2—+—STEP-3—+ =

S Server
[ Internet Configuration

WAN MAC Address

STEP=F=+==5FEP-2=FV—5TEPZ
{8 Internet Configuration

Apply" B

Q@ Factory default

® 5poof this computer's MAC Address If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
— changes ta the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless
MAC Address R PRAES ¢ PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect

back to the router and continue the configuration process.

15
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Internet Access Setup Complete

If you have any Internet access problems, follow the

on-screen instructions.

Click Finish to complete the Connection Wizard.

4 Troubleshooting

Congratulation!

Note: If your computer cannot automatically communicate with the device, then see the multimedia
tutorial on how to set up your computer to receive an IP address dynamically or give it a fixed
one in the range specified in section 4.1.

PROBLEM

CORRECTIVE ACTION

None of the LEDs turn on when
you connect the Mer
produkthjalp finns pa http://
www.support.zyxel.se’s power.

Make sure that you have the correct power adaptor connected to the Mer
produkthjalp finns pa http://www.support.zyxel.se, it is plugged into an
appropriate power source.

Check all cable connections. If the LEDs still do not turn on, you may have a
hardware problem. In this case, you should contact your local vendor.

Cannot access the P-320W
from my computer.

Check the cable connection from your computer to the Mer produkthjalp finns
pa http://www.support.zyxel.se.

If the Mer produkthjalp finns pa http://www.support.zyxel.se’s IP address has
changed, then enter the new one as the website address.

Make sure your computer’s IP address is in the same subnet as the Mer
produkthjalp finns pa http://www.support.zyxel.se’s IP address (see section 4.1).

Ping the P-320W from a computer on the LAN. Make sure your computer’s
Ethernet adapter is installed and functioning properly. In the computer, click
Start, (All) Programs, Accessories and then Command Prompt. In the
Command Prompt window, type "ping" followed by the Mer produkthjalp finns
pa http://www.support.zyxel.se’s LAN IP address (192.168.1.1 is the default)
and then press [ENTER]. The P-320W should reply; otherwise see section 4.1.

16
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PROBLEM CORRECTIVE ACTION

Cannot access the P-320W Use Internet Explorer 6.0 and later or Netscape Navigator 7.0 and later with
from my computer (continued). |JavaScript enabled.

Make sure you enter the password correctly (the field is case sensitive).

If you've forgotten the Mer produkthjalp finns pa http://www.support.zyxel.se’s
password, use the RESET button. Press the button in for about 10 seconds (the
WAN light turns off and then on again), then release it. It returns the P-320W to
the factory defaults (password is 1234, LAN |IP address 192.168.1.1 etc.).

Cannot access the Internet. Verify the Internet connection settings in the wizard. Make sure you entered the
correct user name and password if you are using PPPoE or PPPoA.

4.1 Set Up Your Computer’s IP Address

This section shows you how to set your Windows NT/2000/XP computer to automatically get an IP address.
This ensures that your computer can communicate with your Mer produkthjalp finns pa http://
www.support.zyxel.se. Refer to your User’s Guide for detailed IP address configuration for other Windows and
Macintosh computer operating systems.

1 In Windows XP, click start, Control Panel. In Windows 2000/NT, click Start, Settings, Control Panel.

2 In Windows XP, click Network Connections. In Windows 2000/NT, click Network and Dial-up
Connections.

3 Right-click Local Area Connection and then click Properties.

4 Select Internet Protocol (TCP/IP) (under the General tab in Win
XP) and click Properties.

Internet Protocol (TCP/IP) Properties @@

General | Altemate Configuration

5 Th e Internet P rOtOCOI Tc PII P P ro pe rtles screen Ope ns (th € Yc_lu can get |P zettings assigned automatically if your HE[WUI!( supports
Ge ne ral ta b in W| nd ows XP ) . ::: g;g;kﬂllizteﬂlgimiizgnu need to ask wour network administratar for

6 Select the Obtain an IP address automatically and Obtain
DNS server address automatically options. © Use e Tolmmg 7 address:

7 Click OK to close the Internet Protocol (TCP/IP) Properties
window.

8 Click Close (OK in Windows 2000/NT) to close the Local Area -
. . . +) Obtain DMS server addiess automaticall
Connection Properties window. = '
) Use the following DS server addresses

9 Close the Network Connections screen.

Viewing Your Product’s Certifications
1 Go to www.zyxel.com.

2 Select your product from the drop-down list box on the ZyXEL
home page to go to that product's page.

3 Select the certification you wish to view from this page.

17
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Ubersicht

Der P-320W ist ein Breitband-Router mit einem integrierten 10/100 Mbps Switch mit vier Anschliissen. Mit
dem P-320W koénnen Sie ganz einfach ein kleines Heim- oder Buronetzwerk aufbauen und einen
Internetzugang von mehreren Rechnern aus liber ein Breitbandmodem (Kabel/DSL) nutzen.

Voraussetzung sind ein bestehendes Internetkonto und die folgenden Informationen.

Tabelle 1 Daten zum Internetkonto

Die WAN IP-Adresse lhres Gerats (wenn vorhanden):

DNS Server IP-Adresse (wenn vorhanden): Primar , Sekundar
Verbindungstyp:
Ethernet Diensttyp: Login Server IP-Adresse:
Benutzername: Passwort:
PPTP: Benutzername: Passwort:
Ihre WAN IP-Adresse (wenn vorhanden) PPTP Server IP-Adresse:

- oder PPTP Domain-Name:
Verbindungs-ID (wenn erforderlich):

PPPoE  (PPPoE) Dienstname:
Benutzername: Passwort:

Ausflhrliche Informationen zu allen Funktionen finden Sie im Benutzerhandbuch.
Im Folgenden wird aufgefiihrt, welche Schritte notwendig sind:

1 AnschlieRen der Hardware
2 Zugriff auf den Web-Konfigurator
3 Einrichten des Internetzugangs

18
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1 AnschlieBen der Hardware

[

LAN3

gl

LAN4

o o

RESET CTIST

Bei der Erstinstallation missen die folgenden Hardwareverbindungen hergestellt werden.

Herstellen der WAN-Verbindung

Schlielen Sie Ihr Modem mit dem mitgelieferten Kabel an den WAN-Anschluss an.
Herstellen der LAN-Verbindung

SchlielRen Sie lhren Computer mit dem mitgelieferten Ethernet-Kabel an einen "LAN"-Anschluss an.
AnschlieBen an das Stromnetz

Verbinden Sie den Netzanschluss des Gerats (POWER) mit dem mitgelieferten Netzadapter mit einer
geeigneten Stromquelle (eine nach Regionen geordnete Liste der Netzadapter-Spezifikationen finden Sie im
Benutzerhandbuch).

19
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Die LED-Anzeigen

Nachdem Sie alle Kabelverbindungen
hergestellt haben, driicken Sie auf die
Ein/Aus-Taste, um den P-320W
einzuschalten.

Die LED-Anzeigen befinden sich an der
Geratevorderseite. Sobald das Gerat
mit Strom versorgt wird, beginnen die
LED-Anzeigen PWR und WLAN zu
leuchten.

ZyXEL

Wireless Broadband Router

(Fwr) (LANT) (TANE) (LANS) (LANa) (WaN) (WLAN) (OTisT) ()

Die LED-Anzeigen LAN und WAN beginnen zu leuchten, wenn die entsprechenden Verbindungen bestehen.

2 Zugriff auf den Web-Konfigurator

1 Starten Sie lhren Webbrowser. Geben Sie als Websiteadresse "192.168.1.1" ein.

File Edit Wiew Favorites Tools Help ;

dm=EBack - = - @ (9] &) | Zhsearch @Q!:avnrites Ehredia 4 | Ev-S - 7

Address @] http://192.166.1.1 € = = = = = = B

j .PGD
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Hinweis: Wenn das folgende Fenster nicht angezeigt werden sollte, gehen Sie zu Abschnitt 4.1.

2 Auf dem Bildschirm erscheint das Fenster 4 Wahlen Sie aus dem Listenfeld lhre Sprache aus.
Passwort. Geben Sie das Passwort ein ("1234" Klicken Sie auf Apply (Ubernehmen).
ist das Standardpasswort) und klicken Sie auf
Login (Anmelden).

3 Andern Sie im nachfolgenden Fenster das
Passwort und klicken Sie auf Apply
(Ubernehmen).

P-320W

Language Selection
Weleome to your router Configuration Interface

Please select a language and click to configure.
Enter your password and click Login

% passward : [** Language : |English 'I
(rman, 30 alphanumeric, printable characters and no spaces)
Apply | Reset |

Hinweis: Die Schaltflache Next (Weiter) befindet sich in jedem Fenster unten rechts.

5 Wenn Sie den P-320W das erste Mal benutzen, 6 Wahlen Sie aus dem Listenfeld Ihre Sprache aus.
klicken Sie auf Go Wizard setup (Zum Klicken Sie auf Next (Weiter) und fahren Sie mit
Einrichtungsassistenten). dem Connection Wizard (Verbindungsassistent)

Please select Wizard or Advanced mode

Welcome to the ZyXEL Connection Wizard

The Wizard setup walks you through the most common configuration settings.
We suggest you use this mode if it is the first time you are setting up your
router or if you need to make basic configuration changes.

Use advanced mode if you need access to more advancedfeatures not included
in Wizard mode.

Go to Wizard setup

21
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3 Einrichten des Internetzugangs

Hinweis: Geben Sie in jedem Fenster des Assistenten die fUr den Internetzugang erforderlichen
Informationen ein, die Sie von |lhrem Internetdienstanbieter erhalten haben. Klicken Sie dann
zum Fortfahren auf Next (Weiter) oder kehren Sie mit Back (Zuriick) zum vorhergehenden
Fenster zurtck.

Wenn Sie auf Back (Zurick) klicken, gehen alle aktuell auf dem Bildschirm vorhandenen Daten
verloren.

S1od . LI NS ystemdaten

1 Dieses Fenster ist optional. Sie kénnen einfach e B ———
an NeXt (Welter) kIICken' 3 system Information

Der System Name (Systemname) wird fiir die System Name
Identifikation des P-320W bendtigt. Geben Sie
den Namen des Computers ein

Wenn Sie das Feld Domain Name (Domainname)
frei lassen, wird der Domainname verwendet, der
vom DHCP des Internetdienstanbieters vorgege-

ben ist.

22
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Sl AWireless-LAN

Konfigurieren Sie beim P-320W EINEN der folgenden Wireless-Sicherheitstypen:

Auto security (Automatische Sicherheit): WPA-PSK-Sicherheit mit einem automatisch erzeugten Pre-Shared-
Key. Sehen Sie sich den erzeugten Pre-Shared-Key im Fenster Wireless LAN an.

Hinweis: Die Wireless-Clients miissen WPA-PSK unterstiitzen und denselben Schliissel verwenden.

None (Keine Sicherheit): Es wird keine Wireless-LAN-Sicherheit konfiguriert. Wenn Sie beim P-320W keine
Wireless-Sicherheitsfunktion aktivieren, ist lhr Netzwerk fur jedes beliebige drahtlose Netzwerkgerat
zuganglich, das sich in dessen Bereich befindet.

Basic security (Basissicherheit): WEP (Wired Equivalent Privacy) verschlisselt die Datenframes, bevor Sie
Uber das Wireless-Netzwerk Gbertragen werden. Je héher die WEP-Verschllisselung, um so héher ist zwar die
Sicherheit, jedoch wird die Ubertragungsgeschwindigkeit geringer.

Extend (WPA-PSK) security (Erweiterte Sicherheit (WPA-PSK)): Konfiguriert einen Pre-Shared-Key. Wahlen
Sie diese Option nur, wenn die Wireless-Clients WPA-PSK unterstiitzen.

Hinweis: Die Wireless-Clients und der P-320W mussen fir die drahtlose Kommunikation dieselbe
SSID, Channel-ID und WPA-PSK (wenn WPA-PSK aktiviert ist) bzw. dieselbe WEP-
Verschlusselung (wenn WEP aktiviert ist) verwenden.

OTIST

Mit der OTIST-Technologie (One-Touch Intelligent Security Technology) kann der P-320W den Wireless-Clients
die eigenen Einstellungen fir SSID und statische WEP oder WPA-PSK-Verschlisselung zuweisen. Der Wire-
less-Client muss ebenfalls OTIST unterstiitzen, und die OTIST-Funktion muss aktiviert sein.
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Automatische oder Keine Wireless-Sicherheit

A Geben Sie einen Namen ein, mit dem der P-320W im Wireless-LAN eindeutig identifiziert wird.

B Belassen Sie die Standardeinstellung. Der P-320W und der Wireless-Client missen dieselbe Kanal-ID
verwenden.

C Wahlen Sie eine Sicherheitsstufe flr die drahtlosen Verbindungen. Wahlen Sie Auto (Autmatisch) oder None
(Keine).

D Um die automatische Sicherheit Auto mit OTIST zu aktivieren, wahlen Sie Yes (Ja). Wenn Sie None (Keine)
wahlen, miissen Sie entweder mit Yes (Ja) OTIST aktivieren oder die Option No (Nein) markieren und auf
Next (Weiter) klicken, um OTIST spater zu konfigurieren.

E Der Standard-Setupschliissel von OTIST ist “01234567". Dieser Schllssel kann im Web-Konfigurator
geandert werden. Achten Sie darauf, dass Sie beim P-320W und bei den Wireless-Clients denselben OTIST
Setupschliissel verwenden.

STEP 1+

B8 WIRELESS LAN

STEP 2

—STEP-3F

WIRELESS LAN

STERP=-1—F

B wireless LAN

STEP 2~

STEP-3

»

B annel Select Channel 06 =)
s - = oTIST
C T ("2 wi seigerercd ) x|

You previously had "Static WEP" security snabled on your wireless LAN,

You have chosen to changs the wireless LAN security ta "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)".To use the "WPA-PSK with defaulted key
(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intslligent
Security Technalogy (OTIST).

OTIST will auternatically configure the SSID and security settings on bath your
router and your wirsless clisnts. In arder for this to wark, you must be using
ZyXEL ZyAIR client adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minutes.

Please type in a unique setup key. This key acts like a password to ensure
only those wireless LAN devices you authorize are configured by OTIST. This
key should not be the same as the router password the password you use to
Iog in to your ISP. You will need to remember this key to setup new devices
via OTIST.

OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds)
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Basis-Sicherheit (WEP)

A Geben Sie einen Namen ein, mit dem der P-320W im Wireless-LAN eindeutig identifiziert wird.

B Belassen Sie die Standardeinstellung. Der P-320W und der Wireless-Client missen dieselbe Kanal-ID
verwenden.

C Wabhlen Sie die Sicherheitsstufe Basic (WEP) (Basis (WEP)).
D So kénnen Sie einen WEP-Schlissel erzeugen oder manuell eingeben:

Geben Sie eine Passphrase (mit maximal 32 druckbaren Zeichen) ein und klicken Sie auf Generate
(Erzeugen). Der P-320W erzeugt automatisch einen WEP-Schlussel.

Oder geben Sie in jedem Feld Key (Schlissel) (1-4) manuell mit einem der beiden Eingabeverfahren (ASCII
oder Hex WEP-Schlissel) einen Schlissel ein.

E Wabhlen Sie aus der Liste fir die WEP-Verschlisselung 64-bit oder 128-bit.

F Wahlen Sie ASCII- oder Hex-Zeichen.

G Wahlen Sie eine der Tasten Key (Schlissel) aus, die als Standard-WEP-Schliissel verwendet werden soll.

H StandardmaRig ist Yes (Ja) aktiviert. Wahlen Sie die Option No (Nein) und klicken Sie auf Next (Weiter), um
OTIST spater zu konfigurieren.

| Der Standard-Setupschliissel von OTIST ist “01234567”. Dieser Schllssel kann im Web-Konfigurator
geandert werden. Achten Sie darauf, dass Sie beim P-320W und bei den Wireless-Clients denselben OTIST
Setupschliissel verwenden.
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STEP-1—+ STEPZ+STEP3
B WIRELESS LAN

STER-F—+—=8TEP=2—=F=8FER-3—F
WIRELESS LAN

B WIRELESS LAN

Passphrase

Passphrase Generate . Clear

WEP Key

STERP-1—F >

B Wireless LAN

STEP 2 STER-3

OTIST

[rou previously had "Static WEP” sscurity enabled on you

[¥ou have chosen to change the wirelsss LAN security to '
defaulted key (recommend)” To use the "WPA-PSK with
(recommend)’ security option you must turn on ZyXEL's
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configure the SSID and security
router and your wireless clisnts. In order for this to work
Zy®EL ZyAIR client adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minut

Please type in & unique setup key. This key acts like a pi
only those wirsless LAN devices you authorize are config
ley should not be the same as the router password the |
log in to your ISP. You will need ta remember this key to
via OTIST.

\() OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds) < -
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Erweiterte (WPA-PSK)-Sicherheit

A Geben Sie einen Namen ein, mit dem der P-320W im Wireless-LAN eindeutig identifiziert wird.

B Belassen Sie die Standardeinstellung. Der P-320W und der Wireless-Client missen dieselbe Kanal-ID
verwenden.

C Wahlen Sie die Sicherheit WPA-PSK.

D Geben Sie einen Pre-Shared-Key ein, wenn die Wireless-Verbindung sicherer sein soll als mit einer WEP-
Verschlisselung. Geben Sie zwischen 8 und 63 ASCII-Zeichen ein (Grof3- und Kleinschreibung wird
unterschieden). Die sicherste Wireless-Verbindung kann errichtet werden, indem Sie im Fenster Advanced
Wireless (Erweitertes Wireless) WPA konfigurieren. Dazu missen Sie einen RADIUS-Server konfigurieren.

E StandardmaRig ist Yes (Ja) aktiviert. Wahlen Sie die Option No (Nein) und klicken Sie auf Next (Weiter), um
OTIST spater zu konfigurieren.

F Der Standard-Setupschliissel von OTIST ist “01234567”. Dieser Schlissel kann im Web-Konfigurator
geandert werden. Achten Sie darauf, dass Sie beim P-320W und bei den Wireless-Clients denselben OTIST
Setupschliissel verwenden.

STEP 1+ STEP 2 *+ STEP 3
B WIRELESS LAN

WIRELESS LAN

AV ) © STERP2

[2Pchannel selection Charinel 05 B8 wircless LAN
c T e © tend(/VP A PSK with customized key) | = |B)

WPA Pre-Shared Key Setup

STERP=-1—F

B wireless LAN

STEP-2—+—STEP3

aTIST

You previously had "Static WEP" security snabled on your wireless LAN,

You have chosen to changs the wireless LAN security ta "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)".To use the "WPA-PSK with defaulted key
(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intslligent
Security Technalogy (OTIST).

OTIST will auternatically configure the SSID and security settings on bath your
router and your wirsless clisnts. In arder for this to wark, you must be using
ZyXEL ZyAIR client adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3

Please type in a unique setup key. This key acts i
anly those wireless LAN devices you authorize are
key should not be the same as the router passwor]
Iog in to your ISP, You will need to remember this
via OTIST.

OTIST in Progress

| Please wait a moment.

(about 3 Seconds)
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SCHRITT 3: WA\

Der Assistent versucht zu ermitteln, welche Art von WAN-Verbindung Sie verwenden.

STEP-1 » STEP2 + STEP-3

8 Internet Detection

P ? Auto detecting WAN

Please wait a moment.

Wenn der Assistent keinen Verbindungstyp erkennen kann, miissen Sie aus dem Listenfeld EINEN auswahlen.
Priufen Sie bei Ihrem Internetdienstanbieter, ob Sie den richtigen Typ verwenden:

1 Ethernet
2 PPPoE
3 PPTP

STEP=t—+—STEP-2—+—STEP-3

8 Internet Configuration

15P Parameters for Internet Access

Hinweis: Wenn lhnen Zugangseinstellungen fiir das Internet vorgegeben wurden, geben Sie diese in
die folgenden Felder ein. Anderenfalls werden die Standardeinstellungen belassen. Klicken Sie
auf Next (Weiter).
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Ethernet-Verbindung

A Wahlen Sie als lhren WAN-Verbindungstyp Ethernet.

B Wahlen Sie Get automatically from your ISP (Automatisch vom Internetdienstanbieter beziehen), wenn Sie
von lhrem Internetdienstanbieter keine feste IP-Adresse zugewiesen bekommen haben. Weiter mit D.
Oder
Wahlen Sie Use fixed IP address provided by your ISP (Vom Internetdienstanbieter vorgegebene feste IP-
Adresse verwenden), um dem P-320W eine feste und eindeutige IP-Adresse zu geben.

C Geben Sie eine WAN |P-Adresse und die WAN [P Subnet-Mask des benachbarten Gerats ein, wenn Sie diese
zur Hand haben. Wenn nicht, belassen Sie die Standardeinstellungen.
Wenn Sie die IP-Adresse und/oder DNS-Servereinstellungen kennen, geben Sie diese in die Felder ein.
Anderenfalls werden die Standardeinstellungen belassen. Klicken Sie auf Next (Weiter).

D Wahlen Sie Factory Default (Standardwerte), um die werkseitig festgelegte Standard-MAC-Adresse zu
verwenden.

STEP-—r—8TFEP-2—+—5TEP=S

{8 Internet Configuration

STEP-1—+—STEP-2—+—STEP3
15P Parameters for Internst Access _ _
@ Internet Configuration

Ethernet Your IP Address

BEEN L
# used fixed IP address provided by your ISP,

STEPH——S8TEP-2—r—5TEP:3

WAN IP Address Assignment

C y WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask

Gateway IP Address
DNS Server Address Assignment

First DNS Server

Third DNS Server

-
|
1
1
1
1
|
1
1
1
1
|
1
1
1 Second DNS Server
1
|
s

STER-1 +STER-2— + STER 3+
B8 Internet Configuration

WAN MAC Address

[ Internet Configuration

O Factory default c “Apply" B

# Spoof this computer’s MAC Address

MAC addres Clone MAC 1f you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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PPPoE-Verbindung

A Wahlen Sie als lhren WAN-Verbindungstyp PPPoE.

B Geben Sie Service Name (Servicename) (optional), User Name (Benutzername) und Password (Passwort)
ein.

C Wahlen Sie Get automatically from your ISP (Automatisch vom Internetdienstanbieter beziehen), wenn Sie
von |hrem Internetdienstanbieter keine feste IP-Adresse zugewiesen bekommen haben. Weiter mit E.

Wahlen Sie Use fixed IP address provided by your ISP (Vom Internetdienstanbieter vorgegebene feste IP-
Adresse verwenden), um dem P-320W eine feste und eindeutige IP-Adresse zu geben.

D Geben Sie die WAN IP-Adresse des benachbarten Geréats ein, wenn Sie sie kennen. Wenn nicht, belassen Sie
die Standardeinstellungen.

Wenn Sie die IP-Adresse und/oder DNS-Servereinstellungen kennen, geben Sie diese in die Felder ein.
Anderenfalls werden die Standardeinstellungen belassen. Klicken Sie auf Next (Weiter).

E Wahlen Sie Factory Default (Standardwerte), um die werkseitig festgelegte Standard-MAC-Adresse zu
verwenden.

30



DEUTSCH

STER-T—+—=STER-2—+=STEP-3—F

& Internet Configuration

ISP Parameters for Internet Access

User Name STEP-1 + STEP? + STEP3
Password @ Internet Configuration
Your IP Address

O Get automatically from your ISP
® Used fixed IP address provided by your 15P

SFER-1—+—STER-2—+—STEP-3

AN 1P Address Assignment
My WAN IP Address
DNS Server Address Assignment

First DNS Server
Second DNS Server

Third DNS Server

STER-1—+—STER-2—+ STER-I+
88 Internet Configuration

WAN MAC Address

STEP-T—+—5TEP-2=—+—STEP-3

© Factory default

# Spoof this computer’s MAC Address If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the S5ID, then you will need to make the same changes to your Wireless
MAC Address [ETRERIECIE Clone MAC PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configura
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PPTP-Verbindung

A Wahlen Sie als lhren WAN-Verbindungstyp PPTP.
B Geben Sie User Name (Benutzername) und Password (Passwort) ein.

C Wahlen Sie Get automatically from your ISP (Automatisch vom Internetdienstanbieter beziehen), wenn Sie
von |hrem Internetdienstanbieter keine feste PPTP IP-Adresse zugewiesen bekommen haben.

Oder wahlen Sie Use fixed IP address (Feste IP-Adresse verwenden), um dem P-320W eine feste und
eideutige PPTP IP-Adresse sowie Subnet-Mask zuzuweisen.

D Geben Sie eine PPTP Server IP-Adresse ein
E Geben Sie Verbindungs-ID/-Name ein (wenn vorhanden)

F Wahlen Sie Get automatically from your ISP (Automatisch vom Internetdienstanbieter beziehen), wenn Sie
von |hrem Internetdienstanbieter keine feste IP-Adresse zugewiesen bekommen haben. Weiter mit H.

Wahlen Sie Use fixed IP address provided by your ISP (Vom Internetdienstanbieter vorgegebene feste IP-
Adresse verwenden), um dem P-320W eine feste und eindeutige IP-Adresse zu geben.

G Geben Sie eine WAN IP-Adresse und die WAN IP Subnet-Mask des benachbarten Gerats ein, wenn Sie diese
zur Hand haben. Wenn nicht, belassen Sie die Standardeinstellungen.
Wenn Sie die IP-Adresse und/oder DNS-Servereinstellungen kennen, geben Sie diese in die Felder ein.
Anderenfalls werden die Standardeinstellungen belassen. Klicken Sie auf Next (Weiter).

H Wahlen Sie Factory Default (Standardwerte), um die werkseitig festgelegte Standard-MAC-Adresse zu
verwenden.
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STERT—F—SFER-2—+—8TEP-3—F

& Internet Configuration

ISP Parameters for Internet Access

User Name
Password

PPTP Configuration
@ Get automatically from ISP (Default)
® Use Fixed IP Address

My IP Subnet Mask

B Internet Configuration
DEE e

Your IP Address

STER-1—+—S5TEP2-—+ STEP-3

[ © cet automatically from your 15P
- = ® Used fixed IP address provided by your ISP

r

1

1

1 STEP-+—r—8FEP2— =5TEP:3

L - .> [ Internet Configuration
WAN IP Address Assignment

My WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask

Gateway IP Address

DNS Server Address Assignment

First DNS Server

DNS Se 1
STEP-1—+—=5TEP-2—+—STEP-3—+ =

S Server
[ Internet Configuration

WAN MAC Address

STEP=F=+==5FEP-2=FV—5TEPZ
{8 Internet Configuration

Apply" B

Q@ Factory default

® Spoof this computer's MAC Address If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made

o changes to the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless
MAC Address LT PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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Einrichten des Internetzugangs fertig stellen

Wenn beim Zugriff auf das Internet Probleme
auftreten sollten, befolgen Sie die Anweisungen auf
dem Bildschirm.

Klicken Sie auf Finish (Fertig stellen).

Congratulation!

e Connectio onfiguration is complete.,

ish" bu

4 Fehlerbehebung

Hinweis: Wenn lhr Computer nicht automatisch mit dem Gerat kommunizieren kann, kénnen Sie im
Multimedia-Lernprogramm erfahren, wie der Computer eingerichtet werden muss, damit er eine
IP-Adresse dynamisch empfangen kann. Sie kénnen ihm auch eine feste IP-Adresse
entsprechend der Anleitung im Abschnitt 4.1 geben.

PROBLEM LOSUNGSMOGLICHKEIT

Beim Einschalten des P-320W |Stellen Sie sicher, dass der richtige Netzadapter am P-320W angeschlossen ist
leuchtet keine der LED- und dass eine geeignete Stromquelle verwendet wird.

Anzeigen.

Prufen Sie alle Kabelverbindungen. Wenn die LED-Anzeigen auch dann nicht
leuchten, besteht méglicherweise ein Problem mit der Hardware. In diesem Fall
sollten Sie sich an einen Fachhandler wenden.

Ich kann von meinem Computer |Prifen Sie die Kabelverbindung zwischen Computer und Mer produkthjalp finns
aus nicht auf den P-320W pa http://www.support.zyxel.se.

zugreifen. Die IP-Adresse des P-320W hat sich gedndert. Geben Sie die neue Adresse
als Website-Adresse ein.

Stellen Sie sicher, dass sich die IP-Adresse des Computers im selben Subnetz
wie die des P-320W befindet (siehe Abschnitt 4.1).

Wabhlen Sie den P-320W mit einem Ping von einem Computer des LAN aus an.
Stellen Sie sicher, dass der Ethernet-Adapter des Computers angeschlossen ist
und richtig funktioniert. Klicken Sie am Computer auf Start, (Alle) Programme,
Zubehor und dann Eingabeaufforderung. Geben Sie im Fenster der
Eingabeaufforderung "ping" und die LAN IP-Adresse des P-320W
(192.168.1.1 ist die Standardadresse) ein und driicken Sie auf [ENTER]. Der P-
320W sollte nun reagieren. Anderenfalls lesen Sie nach im Abschnitt 4.1.
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PROBLEM

LOSUNGSMOGLICHKEIT

Ich kann von meinem Computer
aus nicht auf den P-320W
zugreifen (Fortsetzung).

Verwenden Sie den Internet Explorer 6.0 und neuere Versionen oder den
Netscape Navigator 7.0 und neuere Versionen mit aktiviertem JavaScript.

Stellen Sie sicher, dass das Passwort richtig eingegeben wurde (beachten Sie
Grof3- und Kleinbuchstaben).

Wenn Sie das Passwort fiir den P-320W vergessen haben sollten, driicken Sie
auf die Taste RESET. Driicken Sie etwa 10 Sekunden lang auf die Taste (bis die
LED-Anzeige SYS blinkt) und lassen Sie sie dann los. Der P-320W wird dann
auf die Standardeinstellungen zuriick gesetzt (Passwor:1234, LAN IP-Adresse:
192.168.1.1 etc.).

Ich kann nicht auf das Internet
zugreifen.

Prifen Sie im Assistenten die Einstellungen fiir die Internetverbindung. Stellen
Sie sicher, dass Sie, wenn Sie PPPoE oder PPPoA verwenden, den richtigen
Benutzernamen und das richtige Passwort eingegeben haben.

4.1 Einrichten der IP-Adresse des Computers

In diesem Abschnitt wird beschrieben, wie Sie Ihren Computer einrichten miissen, damit er bei Windows
2000, Windows NT und Windows XP eine IP-Adresse empfangen kann. Nur auf diese Weise kann lhr
Computer mit dem P-320W kommunizieren.

1 Klicken Sie bei Windows XP auf Start, Systemsteuerung.

Klicken Sie bei Windows 2000/NT auf Start, Einstellungen, Systemsteuerung.

2 Klicken Sie bei Windows XP auf Netzwerkverbindungen.
Klicken Sie bei Windows 2000/NT auf Netzwerk und DFU-Verbindungen.
3 Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf LAN-Verbindung und dann auf Eigenschaften.
4 Wahlen Sie Internetprotokoll (TCP/IP) (bei Windows XP auf der Registerkarte Allgemein) und klicken

Sie auf Eigenschaften.
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5 Das Fenster Eigenschaften von Internetprotokoll
(TCP/IP) erscheint (bei Windows XP auf der
Registerkarte Allgemein).Wahlen Sie IP-Adresse
automatisch beziehen und DNS-Serveradresse
automatisch beziehen.

6 Klicken Sie auf OK, um das Fenster Eigenschaften
von Internetprotokolle (TCP/IP) zu schlielRen.

7 Klicken Sie auf SchlieBen (bei Windows 2000/NT auf
OK), um das Fenster Eigenschaften von LAN-
Verbindung zu schlief3en.

8 SchlieRen Sie das Fenster Netzwerkverbindungen.

Internet Protocol {TCP/IP) Properties d|b ]
General | Altermate Configuration

*f'ou can get [P zettings assigned automatically if your network, supports
this capability. Otherwise, vou need to ask vour network. administrator for
the appropriate |P settings.

Ko} Obtain an IP address automatically ]
() Use the fallawing IP address:

(%) Obtain DNS server address automatically
T Use the fallowing DN server addiesses.

| Ok I Cancel

4.2 Schritte zum Ansehen der Produktzertifizierung(en)

1 Besuchen Sie www.zyxel.com.

2 Wahlen Sie auf der ZyXEL-Homepage aus der Liste der Produkte Ihr Produkt aus.

3 Wahlen Sie auf dieser die Zertifizierung aus, die Sie gerne angezeigt haben mdchten.
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Descripcidn

El P-320W es un router de banda ancha con un switch incorporado de 10/100 Mbps con cuatro puertos. El P-
320W hace facil la configuracion de una red doméstica o de oficina y el acceso compartido a Internet a través
de mdédem de banda ancha (cable/DSL).

Debe tener una cuenta de Internet ya configurada y la mayor parte de la siguiente informacion.

Tabla 1 Informacién de la cuenta de Internet

Su direccion IP WAN del dispositivo (si se ha facilitado):
Direccion IP del servidor DNS (si se ha facilitado): Primario , Secundario

Tipo de conexién:

Ethernet Tipo de servicio: Direccion IP del servidor de acceso:
Nombre de usuario:
Contrasefia:
PPTP: Nombre de usuario: Contrasefia:
Su direccion IP WAN del dispositivo (si se ha Direccion IP del servidor PPTP:
facilitado) o nombre del dominio PPTP:
ID de conexidn (si es necesario):
PPPoE  Nombre del servicio (PPPoE):
Nombre de usuario: Contrasena:

Consulte su Guia del usuario para informacion previa sobre todas las caracteristicas.
A continuacién se detalla lo que necesita hacer:

1 Conexiones del hardware
2 Acceder al configurador Web

3 Configuracion del acceso a Internet
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1 Conexiones del hardware

[

LAN3

gl

LAN4

o ol T

RESET CTIST

Realice lo siguiente para crear conexiones de hardware para la configuracion inicial.

Conexion WAN

Conecte su médem al puerto “WAN” usando el cable que venia con su médem.
Conexion LAN

Conecte su ordenador a un puerto "LAN" usando el cable Ethernet incluido
Conexién de ALIMENTACION

Utilice el adaptador de corriente incluido para conectar el zécalo POWER (ALIMENTACION) a una fuente de
alimentacion apropiada (consulte la Guia del usuario para especificaciones sobre el adaptador de corriente por
regiones).
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Los LEDs

Tras realizar las conexiones, pulse el
botdn de encendido para encender el
Mer produkthjalp finns pa http://
www.support.zyxel.se.

Mire a los LEDs del panel frontal.
Cuando conecte la alimentacion, los
LEDs PWR y WLAN se encenderan.

ZyXEL

‘Wireless Broadband Router

CEwR) (LANT) (LANZ) (LANS) (LANZ) (WaN) (WLAN) (BTIT) ()

Los LEDs LAN y WAN se encenderan si se realizan correctamente las conexiones correspondientes.

2 Acceder al configurador Web

1 Abra su explorador de web. Introduzca “192.168.1.1” como direccion del sitio web.

File Edit Wiew Favorites Tools Help

-

dmBack -~ = - () ot | Zhsearch @!:avnrites Ehredia 4 | Ev-S - 7

Address [&] http://192.166.1.1 € = = = = = = . -] @
Nota: Si no ve la siguiente pantalla, vaya a la seccion 4.1.
2 Aparecera la pantalla Password (Contraseiia). 4 Elija su idioma en el cuadro de la lista desplegable.

Introduzca la contrasefia ("1234" es la
predeterminada) y haga clic en Login (Acceso).

Haga clic en Apply (Aplicar).

3 Cambie la contrasefia en la pantalla siguiente y

haga clic en Apply (Aplicar).

P-320W

Enter your password and click Login

i password : [~

( max, 30 slphanumeric, printable charactars and ne spaces )

Welcome to your router Configuration Interface

Language Selection

Please select a language and click to configure.

Language :IEHQIiSh =

Apply I Reset I
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Nota: El boton Next (Siguiente) esta situado en la parte inferior derecha de cada pantalla.

5 Haga clic en Go to Wizard setup (Ir al Asistente 6 Elija su idioma en el cuadro de la lista desplegable.
de configuracion) para configurar su P-320W por Haga clic en Next (Siguiente) para proceder con
primera vez. Connection Wizard (Asistente para la conexion).

Please select Wizard or Advanced mode

Welcome to the ZyXEL Connection Wizard

The Wizard setup walks you through the most common configuration settings,
We suggest you use this mode if it is the first time you are setting up your
router or if you need to make basic configuration changes.

Use advanced mode if you need access to more advancedfeatures not included
in Wizard mode.

Go to Wizard setup

3 Configuracion del acceso a Internet

Nota: Introduzca la informacién de acceso a Internet facilitada por su ISP en cada pantalla del
asistente y luego haga clic en Next (Siguiente) para continuar o haga clic en Back (Atras) para
regresar a la pantalla anterior.

La informacion de la pantalla actual se perdera si hace clic en Back (Atras).

mlnformacién del sistema

1 Esta pantalla es opcional. Puede hacer clic en
Next (Siguiente).

STER I =F=STFEP-2=+=5FEP-3="

3 system Information

» System Name (Nombre del sistema) es para System Name
identificar el Mer produkthjalp finns pa http:/ Enter s name 5o help you dently the netwsrk, Ths nformaton
www.support.zyxel.se. Puede introducir el "Com- System Nan
puter Name" (Nombre de ordenador) de su orde- Domain Name
nador. :

» Sideja el Domain Name (Nombre de dominio)
en blanco, se utilizara el nombre de dominio
obtenido por el DHCP desde el ISP.
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il AN inalambrica

Configure UNO de los siguientes tipos de seguridad en el Mer produkthjalp finns pa http://
www.support.zyxel.se:

» Seguridad Auto (Automatica): Utiliza la seguridad WPA-PSK con una clave pre-compartida generada
automaticamente. Vea la clave pre-compartida en la pantalla Wireless LAN (LAN inalambrica).

Nota: Sus clientes inalambricos deben soportar WPA-PSK vy utilizar la misma clave.

* None (Ninguna): No tiene seguridad LAN inaldmbrica configurada. Si no activa ninguna seguridad inalambrica
en su Mer produkthjalp finns pa http://www.support.zyxel.se, su red es accesible desde cualquier dispositivo de
red inalambrico dentro del alcance.

« Seguridad Basic (Basica): WEP (Wired Equivalent Privacy) cifra los cuadros de datos antes de transmitir por
la red inalambrica. Cuanto mayor sea el cifrado WEP, mayor sera la seguridad pero menor la velocidad.

» Seguridad Extend (Extendida) (WPA-PSK): Configura una clave pre-compartida. Elija esta opcién solo si sus
clientes inalambricos soportan WPA-PSK.

Nota: Los clientes inalambricos y el P-320W deben usar el mismo SSID, ID de canal y WPA-PSK (si
WPA-PSK esta activado) o la clave de cifrado WEP (si WEP estéa activado) para la comunicacién
inalambrica.

OTIST

« OTIST (One-Touch Intelligent Security Technology - Tecnologia de Seguridad Inteligente de Un Toque) permite
a su P-320W asignar a clientes inalambricos el SSID del P-320W y configuracion de cifrado de WEP estatica
o WPA-PSK. El cliente inalambrico también debe soportar OTIST y tener activado OTIST.
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Seguridad Wireless (Inalambrica) Auto (Automatica) o No

A Introduzca un nombre Unico para identificar al P-320W en la LAN inalambrica.
B Deje la configuracion predeterminada. El P-320W vy el cliente inalambrico deben usar el mismo ID de canal.
C Seleccione un nivel de seguridad inalambrico. Elija Auto (Automatico) o None (Ninguno).

D Para la seguridad Auto (Automatica), seleccione Yes (Si) para habilitar OTIST. Si selecciona None (Ninguna)
seleccione el boton redondo Yes (Si) para habilitar OTIST o seleccione No y haga clic en Next (Siguiente)
para configurar OTIST mas tarde.

E La Setup Key (Clave de configuracion) OTIST predeterminada es "01234567" Esta clave puede cambiarse
en el configurador web. Asegurese de utilizar la misma Setup Key (Clave de configuracién) OTIST en el P-
320W y en los clientes inalambricos.

STEP T+ STEP 2 *+ STEP 3

@ WIRELESS LAN
WIRELESS LAN

The SSID E t (It i

STEPF—+—STEP2=—>—5TEPS

B wireless LAN

=
J

BETrnee Channsl 06 = !
e - oTIST
C ALLOAPA-PSH with seit-generated key) = |B)

vou previously had "Static WEP" security enabled on your wireless LAN,

'vou have chosen to change the wireless LAN security to "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)* Ta use the "WRA-PSK with defaulted key

(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intelligent
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configurs the SSID and security settings on bath your
router and your wireless clients. In order for this to work, you must be using
ZyXEL ZyAIR clisnt adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minutes.

Please type in a unique sstup key. This key acts like & passward to ensure
anly those wireless L4l devices you authorize are configured by OTIST. This
key shauld not be the same as the router passward the password you uss to
log in to your ISP, You will need to remember this key to setup new devices
via OTIST.

OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds)
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Seleccione seguridad Basica (WEP)

A Introduzca un nombre Unico para identificar al P-320W en la LAN inalambrica.

B Deje la configuracion predeterminada. El P-320W vy el cliente inalambrico deben usar el mismo ID de canal.
C Seleccione seguridad Basica (WEP).

D Puede generar o introducir manualmente una clave WEP de los siguientes modos:

Introduciendo una Passphrase (Frase secreta) (hasta 32 caracteres imprimibles) y haciendo clic en
Generate (Generar). El P-320W generara automaticamente una clave WEP.

O introduciendo claves manuales en cada campo de Key (clave) (1~4) y seleccionando el método de
introduccion de clave WEP ASCII o Hex.

E Seleccione 64-bit o 128-bit en la lista desplegable de cifrado WEP.
F Seleccione caracteres ASCI| o Hex.
G Seleccione uno de los botones redondos Key (Clave) para usarla como clave WEP predeterminada.

H Yes (Si) esta activado por defecto. Seleccione el botdn redondo No y haga clic en Next (Siguiente) para
configurar OTIST mas tarde.

| La Setup Key (Clave de configuraciéon) OTIST predeterminada es "01234567" Esta clave puede cambiarse
en el configurador web. Asegurese de utilizar la misma Setup Key (Clave de configuracion) OTIST en el P-
320W y en los clientes inalambricos.
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STEP-1—+ STEPZ+STEP3
B WIRELESS LAN

STER-F—+—=8TEP=2—=F=8FER-3—F
WIRELESS LAN

B WIRELESS LAN

Passphrase

ssphras Generate ' Clear

¥~ S A )
C WEP Key

STERP-1—F >

B Wireless LAN

STEP 2 STER-3

OTIST

[rou previously had "Static WEP” sscurity enabled on you

[¥ou have chosen to change the wirelsss LAN security to '
defaulted key (recommend)” To use the "WPA-PSK with
(recommend)’ security option you must turn on ZyXEL's
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configure the SSID and security
router and your wireless clisnts. In order for this to work
Zy®EL ZyAIR client adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minut

Please type in & unique setup key. This key acts like a pi
only those wirsless LAN devices you authorize are config
ley should not be the same as the router password the |
log in to your ISP. You will need ta remember this key to
via OTIST.

\() OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds) < -
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Extienda la seguridad (WPA-PSK)

A Introduzca un nombre Unico para identificar al P-320W en la LAN inalambrica.

B Deje la configuracion predeterminada. El P-320W vy el cliente inalambrico deben usar el mismo ID de canal.

C Seleccione seguridad WPA-PSK.

D Escriba una clave pre-compartida para tener una conexion inaldmbrica mas segura que el cifrado WEP.
Escriba de 8 a 63 caracteres ASCII con distincién entre mayusculas y minusculas. Puede ajustar la conexion
inalambrica mas segura configurando WPA en la pantalla inalambrica avanzada. Necesita configurar un

servidor RADIUS para hacerlo.

E Yes (Si) esta activado por defecto. Seleccione el botén redondo No y haga clic en Next (Siguiente) para

configurar OTIST mas tarde.

F La Setup Key (Clave de configuraciéon) OTIST predeterminada es "01234567" Esta clave puede cambiarse
en el configurador web. Asegurese de utilizar la misma Setup Key (Clave de configuracién) OTIST en el P-

320W y en los clientes inalambricos.

» STEP2 + STEP3
[ WIRELESS LAN
WIRELESS LAN

Th

B annel ecti Channel 06 =
(e e Em———T

multiple

+ STER2+STEP3
B8 wireless LAN

WPA Pre-Shared Key Setup

STERP=-1—F L&

B wireless LAN

STEP 2 STEP-3

aTIST

You previously had "Static WEP" security snabled on your wireless LAN,

You have chosen to changs the wireless LAN security ta "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)".To use the "WPA-PSK with defaulted key
(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intslligent
Security Technalogy (OTIST).

OTIST will auternatically configure the SSID and security settings on bath your
router and your wirsless clisnts. In arder for this to wark, you must be using
ZyXEL ZyAIR client adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3

Please type in a unique setup key. This key acts i
anly those wireless LAN devices you sutharize are
key shauld not be the same as the router passwar|

log in to your ISP, You will need to rernember this OTIST in Progress
via OTIST. =
Please wait a moment,

(about 3 Seconds)
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PASO 3: i\

El asistente intentara detectar qué tipo de conexion WAN esta utilizando.

STEP-1 » STEP2 + STEP-3

8 Internet Detection

P ? Auto detecting WAN

Please wait a moment.

Si el asistente no detecta un tipo de conexion, debera seleccionar UNO en el cuadro de la lista desplegable.
Consulte a su ISP para comprobar que utiliza el tipo correcto:

1 Ethernet
2 PPPoE
3 PPTP.

STEP=t—+—STEP-2—+—STEP-3

8 Internet Configuration

15P Parameters for Internet Access

Connection Type

Nota: Si se le ha facilitado una configuracion de acceso a Internet, introdizcala en los campos
siguientes. De lo contrario, deje los valores predeterminados y haga clic en Next (Siguiente)

46



ESPANOL

Conexion Ethernet

A Seleccione Ethernet como tipo de conexion WAN.

B Seleccione Get automatically from your ISP (Obtener automaticamente de su ISP) si su ISP no le asigné
una direccion IP fija. Salte a D.
O
Seleccione Use fixed IP address provided by your ISP (Utilizar la direccion IP fija facilitada por su ISP)
para dar al P-320W una direccion IP Unica y fija.

C Introduzca la WAN IP address (Direccién IP WAN) y la WAN IP Subnet Mask (Mascara de subred IP WAN) del
dispositivo vecino, si la conoce. De lo contrario, deje la configuracion predeterminada.
Si se le ha facilitado la direccion IP y/o la configuracion del servidor DNS, introduzcalos en los campos. De lo
contrario, deje los valores predeterminados y haga clic en Next (Siguiente).

D Seleccione Factory Default (Predeterminado de fabrica) para utilizar la direccion MAC predeterminada
asignada de fabrica.
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STEP-1—+—STER-2—+—8TEP-3

[ Internet Configuration

STER-1—+—STEP-2—+— STER-3
15P Parameters for Internet Access . .
@ Internet Configuration

Your IP Address

STER-1—+—SFER-2—+—STEP-J

[T .’ 8 Internet Configuration

WAN IP Address Assignment
y WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask

Gateway IP Address

DNS Server Address Assignment

First DNS Server
Second DNS Server

Third DNS Server

STEP-1—*+

8 Internet Configuration
WAN MAC Address

th

Q@ Factory default STEP-T—+—5TEP-2=—+—STEP-3

® Spoof this computer's MAC Address 8 Internet Configuration

MAC Address [EEEEIRRE] Clone MAC
P Apply” Bul

¥ Note:

If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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Conexion PPPoE

A Seleccione PPPoE como tipo de conexion WAN.

BEscriba el Service Name (Nombre de servicio) (Opcional), User Name (Nombre de usuario) y Password
(Contrasena).

C Seleccione Get automatically from your ISP (Obtener automaticamente de su ISP) si su ISP no le asigné
una direccion IP fija. Salte a E.
O seleccione Use fixed IP address provided by your ISP (Utilizar la direccion IP fija facilitada por su ISP)
para dar al P-320W una direccion IP Unica y fija.

D Introduzca una WAN IP address (Direccién IP WAN) del dispositivo vecino, si la conoce. De lo contrario, deje
la configuracion predeterminada.
Si se le ha facilitado la direccion IP y/o la configuracion del servidor DNS, introduzcalos en los campos. De lo
contrario, deje los valores predeterminados y haga clic en Next (Siguiente).

E Seleccione Factory Default (Predeterminado de fabrica) para utilizar la direccién MAC predeterminada
asignada de fabrica.
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STER-1+ STER-Z + STER3 —+
B8 Internet Configuration

ISP Parameters for Internet Access

A I

B Service Name

User Name STEP-1 + STEP? + STEP3
Password @ Internet Configuration
Your IP Address

O Get automatically from your ISP
® Used fixed IP address provided by your 15P

SFER-1—+—STER-2—+—STEP-3

AN 1P Address Assignment
My WAN IP Address
DNS Server Address Assignment

First DNS Server
Second DNS Server

Third DNS Server

STER-1—+—STER-2—+ STER-I+
88 Internet Configuration

WAN MAC Address

STEP-T—+—5TEP-2 STEP 3

© Factory default

# Spoof this computer’s MAC Address

MAC Address [EESSEREREECIEE Clone MAC

If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the S5ID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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Conexion PPTP

A Seleccione PPTP como tipo de conexiéon WAN.
BEscriba un User Name (Nombre de usuario) y Password (Contrasena)

C Seleccione Get automatically from your ISP (Obtener automaticamente de su ISP) si su ISP no le asigné
una direccién IP PPTP fija.

O seleccione Use fixed IP address (Utilizar direccion IP fija) para dar al P-320W una direccion IP PPTP
Unica y fija y una mascara de subred.

D Escriba una direccion IP del servidor PPTP
E Escriba un Connection ID/Name (ID de conexion/Nombre) (si se le ha facilitado)

F Seleccione Get automatically from your ISP (Obtener automaticamente de su ISP) si su ISP no le asigno
una direccion IP fija. Salte a H.

O seleccione Use fixed IP address provided by your ISP (Utilizar la direccion IP fija facilitada por su
ISP) para dar al P-320W una direccion IP Unica y fija.

G Introduzca la WAN IP address (Direccion IP WAN) y la WAN IP Subnet Mask (Mascara de subred IP WAN)
del dispositivo vecino, si la conoce. De lo contrario, deje la configuracion predeterminada.

Si se le ha facilitado la direccion IP y/o la configuracion del servidor DNS, introdizcalos en los campos. De lo
contrario, deje los valores predeterminados y haga clic en Next (Siguiente).

H Seleccione Factory Default (Predeterminado de fabrica) para utilizar la direccion MAC predeterminada
asignada de fabrica.
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STERT—F—SFER-2—+—8TEP-3—F

8 Internet Configuration
ISP Parameters for Internet Access

Enter your Intern

PPTP Configuration
@ Get automatically from ISP (Default)

® Use Fiked IP Address
My IP Subnet Mask

STER-1—+—S5TEP2-—+ STEP-3

B Internet Configuration

Your IP Address

[ © cet automatically from your 15P
- = ® Used fixed IP address provided by your ISP

r

1

1

1 STEP-+—r—8FEP2— =5TEP:3

L - .> [ Internet Configuration
WAN IP Address Assignment

My WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask

Gateway IP Address

DNS Server Address Assignment

First DNS Server

DNS Se 1
STEP-1—+—=5TEP-2—+—STEP-3—+ =
NS Server

[ Internet Configuration

WAN MAC Address

STEP=F=+==5FEP-2=FV—5TEPZ
{8 Internet Configuration

Apply" B

Q@ Factory default

® 5poof this computer's MAC Address If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes ta the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless

MAC Address Nl PR PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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Configuracion del acceso a Internet completada

Si tiene algun problema de acceso a Internet, siga
las instrucciones en pantalla.

Haga clic en Finalizar.

Congratulation!

4 Solucion de problemas

Nota: Si su ordenador no puede comunicarse automaticamente con el dispositivo, entonces consulte
el tutorial multimedia para ver como configurar su ordenador para recibir una direccion IP
dinamica o darle una fija en el rango especificado en la seccion 4.1.

PROBLEMA

SOLUCION

Ninguno de los LEDs se
enciende al conectar la
alimentacion del Mer
produkthjalp finns pa http://
www.support.zyxel.se.

Asegurese de haber conectado el adaptador de alimentacion correcto al P-
320W y de haberlo enchufado en una fuente de alimentacién apropiada.

Compruebe todas las conexiones de los cables. Si los LEDs todavia no se

encienden, puede que tenga un problema de hardware. En este caso, deberia
contactar con su vendedor local.

No se puede acceder al P-
320W desde mi ordenador.

Compruebe la conexion de los cables de su ordenador al Mer produkthjalp finns
pa http://www.support.zyxel.se.

Si la direccioén IP del P-320W ha cambiado, introduzca la nueva como direccion
de sitio web.

Compruebe que la direccién IP del ordenador esté en la misma subred que la
direccion IP del P-320W (ver seccion 4.1).

Realice un ping al P-320W desde un ordenador en la LAN. Compruebe que el
adaptador Ethernet de su ordenador esté instalado y funcione correctamente.
En el ordenador, haga clic en Inicio, (Todos los) programas, Accesorios y
luego en Simbolo del sistema. En la ventana del Simbolo del sistema,
escriba "ping" seguido por la direccion IP LAN del P-320W (192.168.1.1 es la
predeterminada) y pulse [ENTRAR]. El P-320W deberia responder; si no lo
hace, consulte la secciéon 4.1.
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PROBLEMA SOLUCION
No se puede acceder al P- Utilice Internet Explorer 6.0 o superior o Netscape Navigator 7.0 o superior con
320W desde mi ordenador JavaScript activado.

(continuacion). Asegurese de haber introducido la contrasefia correctamente (el campo

distingue mayusculas y minusculas).

Si ha olvidado la contrasefia del Mer produkthjalp finns pa http://
www.support.zyxel.se, utilice el boton RESET . Mantenga pulsado el botén
durante unos 10 segundos (o hasta que el LED SYS comience a parpadear), a
continuacioén suéltelo. Esto devuelve al P-320W los valores predeterminados
de fabrica (la contrasefia es 1234, la direccion IP LAN 192.168.1.1, etc.).

No puedo acceder a Internet. | Verifique la configuracion de la conexion a Internet en el asistente. Asegurese
de haber introducido el nombre de usuario y contrasefa correctos si utiliza
PPPoE o PPPoA.

4.1 Configurar la direccion IP de su ordenador

Esta seccion le explica como configurar su ordenador para recibir una direccion IP en Windows 2000,
Windows NT y Windows XP. Esto asegura que su ordenador pueda conectarse con su Mer produkthjalp finns
pa http://www.support.zyxel.se.
1 En Windows XP, haga clic en Inicio, Panel de control.
En Windows 2000/NT, haga clic en Inicio, Configuracion, Panel de control.
2 En Windows XP, haga clic en Conexiones de red.
En Windows 2000/NT, haga clic en Conexiones de red y marcacion.
3 Haga clic con el boton derecho en Conexion de area local y haga clic en Propiedades.
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4 Seleccione Protocolo Internet (TCP/IP) (en la ficha General en Windows XP) y haga clic en
Propiedades.

5 Se abrira la pantalla Propiedades de Protocolo

. . Internet Protocol (TCP/IP) Properties Ejg]
Internet TCP/IP (la ficha General en Windows XP).

Seleccione las opciones Obtener una direccion IP General | Aemnate Configuration

automaticamente y Obtener la direccién del

*f'ou can get [P zettings assigned automatically if your network, supports

. o this capability. Otherwise, vou need to ask vour network. administrator for
servidor DNS automaticamente. the appropiiate IP seftings.

6 Haga clic en Aceptar para cerrar la ventana (@teerni e sionaicay. )
Propiedades de Protocolo Internet (TCP/IP). 3

(O Use the fallawing IP address:
7 Haga clic en Cerrar (Aceptar en Windows 2000/NT)

para cerrar la ventana Propiedades de conexiéon de
area local.

8 Cierre la pantalla Conexiones de red.

[@ Obtain DM5 server address automatically ]
(O Use the fallawing DMS server addresses:

—
[l Ok, JH Cancel ]

Procedimiento para ver la(s) certificacion(es) del producto
1 Vaya a www.zyxel.com.

2 Seleccione su producto de la lista desplegable en la pagina inicial de ZyXEL para ir a la pagina de ese
producto.

3 Seleccione la certificacion que desee visualizar en esta pagina.
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Présentation

Le P-320W est un routeur a large bande avec un commutateur 10/100 Mbps a quatre ports intégré. Le P-
320W facilite I'installation d'un petit réseau domestique ou d'entreprise et permet de partager l'accés a
Internet via un modem large bande (cable/DSL).

Vous devez déja avoir un compte Internet installé et avoir regu la plupart des informations suivantes.

Table 1 Informations sur le compte Internet

L'adresse IP WAN de votre périphérique (si fournie) :
Adresse IP du Serveur DNS (si fournie) : Principale , Secondaire

Type de connexion :

Ethernet Type de service : Adresse IP de connexion du serveur :

Nom d'utilisateur : e —
Mot de passe :

PPTP :  Nom d'utilisateur : Mot de passe :
Votre adresse IP WAN (si fournie) Adresse IP du serveur PPTP :

_ ou nom de domaine PPTP :
ID de connexion (si nécessaire) :

PPPoE  Nom du service (PPPOE) :
Nom d'utilisateur : Mot de passe :

Voir votre guide de l'utilisateur pour les informations d'arriére-plan sur toutes les fonctionnalités.
Voici la liste de ce que vous devez faire :

1 Connexions matérielles
2 Accéder au configurateur Web
3 Installation de l'accés a Internet
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1 Connexions matérielles

L

LAN1 LANZ2 LAN3

LAN4 WAN RESET CTIST

L o o+

Procédez comme suit pour effectuer les connexions matérielles pour l'installation initiale.

Connexion WAN

Connectez votre modem au port “WAN” a I'aide du cable fourni avec votre modem.
Connexion par réseau local

Connectez votre ordinateur a un port "LAN" a l'aide du cable Ethernet fourni
Connexion de I'alimentation

Utilisez I'adaptateur d'alimentation fourni pour connecter le socket POWER a une source d'alimentation
appropriée (voir le guide de I'utilisateur pour les spécifications sur I'adaptateur d'alimentation par région).
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Les LED
Apres avoir effectué les connexions, ZyXEL
T . Wireless Broadband Router
appuyez sur le bouton d'alimentation
pour allumer le Mer produkthjalp finns o) (D) (5 (T () (W) (WA —
pa http://www.support.zyxel.se. \.

Observez les LED du panneau avant.
Quand vous connectez I'alimentation,
les LED PWR et WLAN s'allument.

Les LED LAN et WAN s'allument si les connexions correspondantes sont correctement effectuées.

2 Accéder au configurateur Web

1 Lancez votre navigateur Web. Entrez “192.168.1.1” comme adresse de site Web.

File  Edit  Wiew Faworites  Tools  Help ;
d=Eack -~ = - () ) | iZh search @!:avnrites Ehredia 4 | Es-S - 7
Address |&] http://192.168.1.1 € = = = = = = . x| ec

Remarque : Si vous ne voyez pas I'écran suivant, allez a la section 4.1 .

2 La fenétre Password (Mot de passe) s'affiche. 4 Choisissez votre langue dans la liste déroulante.
Entrez le mot de passe ("1234" est la valeur par Cliquez sur Apply (Appliquer).
défaut) et cliquez sur Login (Connexion).

3 Changez le mot de passe dans I'écran suivant et
cliquez sur Apply (Appliquer).

P-320W Language Selection

welcome to your router Configuration Interface = =
Flease select a language and click to configure,

Enter your password and click Login

4 passward : [ Language : IEHQ"SH =

(max, 30 alphanumeric, printable characters and no spaces )

Apply I Reset I
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Remarque : Le bouton Next (Suivant) est situé en bas a droite de chaque écran.

5 Cliquez sur Go to Wizard setup (Aller a 6 Choisissez votre langue dans la liste déroulante.
Installation de I'assistant) pour paramétrer votre Cliquez sur Next (Suivant) pour continuer avec
P-320W pour la premiére fois. I'Assistant de connexion.

Welcome to the ZyXEL Connection Wizard

thraugh t

Please select Wizard or Advanced mode

The wizard setup walks you through the most common configuration settings.
We suggest you usa this mode if it is the first time you are setting up your
router or if you need to make basic configuration changes,

Use Advanced mode if you need access to more advancedfeatures not included
in Wizard made.

Go to Wizsrd setup

L1 10k 1518 L=

3 Installation de I'accés a Internet

Remarque : Saisissez les informations d'acces a Internet exactement telles qu'elles sont fournies par
votre fournisseur d'accés a Internet (FAI) dans chaque écran de l'assistant et cliquez ensuite sur
Next (Suivant) pour continuer ou cliquez sur Back (Retour) pour retourner a I'écran précédent.

Les informations d'écran actuelles seront perdues si vous cliquez sur Back (Retour).

Y\ S MInformations du systeme

1 Cet écran est optionnel. Cliquez simplement sur
Next (Suivant).

» System Name (Le nom du systéme) sert a identi- System Name
fier le Mer produkthjalp finns pa http://www.sup- = =
port.zyxel.se. Vous pouvez saisir le "Nom
d'ordinateur" de votre ordinateur.

STERP'1 » STER2 + STER3 *

ﬂS\,'stem Information

» Sivous laissez Domain Name (le nom de

domaine) vide, le nom de domaine obtenu par
DHCP de I'FAI est utilisé.
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V4l AN dans gil

Configurez UN des types de sécurité sans fil suivants sur le Mer produkthjalp finns pa http://
www.support.zyxel.se.

» Sécurité Auto : Utilisez la sécurité WPA-PSK avec une clé prépartagée générée automatiquement. Visualisez
la clé prépartagée dans I'écran LAN sans fil.

Remarque : Vos clients sans fil doivent supporter WPA-PSK et utiliser la méme clé.
« Aucune : Si vous ne configurez aucune sécurité sans fil sur votre Mer produkthjalp finns pa http://www.sup-

port.zyxel.se, votre réseau est accessible a tout périphérique de réseau sans fil se trouvant a portée.

» Sécurité de base : WEP (Wired Equivalent Privacy) crypte les trames de données avant de les transmettre sur
le réseau sans fil. Plus le cryptage WEP est élevé, meilleure sera la sécurité mais plus le débit sera lent.

» Sécurité (WPA-PSK) étendue : Configurer une clé prépartagée. Choisissez cette option seulement si vos cli-
ents sans fil supportent WPA-PSK.

Remarque : Les clients sans fil et P-320W doivent utiliser la méme SSID, ID de canal et WPA-PSK (si
WPA-PSK est activé) ou la clé de cryptage WEP (si WEP est activé) pour la communication
sans fil.

OTIST

« OTIST (One-Touch Intelligent Security Technology) permet a votre P-320W d'attribuer la SSID du P-320W aux
clients sans fil et les paramétres de cryptage WEP statique ou WPA-PSK. Le client sans fil doit aussi supporter
OTIST et avoir OTIST activé.
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Sécurité sans filautomatique ou désactivée

A Saisissez un nom unique pour identifier le P-320W dans le LAN sans fil.
B Laisser le parametre par défaut. Le P-320W et le client sans fil doivent utiliser la méme ID de canal.
C Sélectionnez un niveau de sécurité sans fil. Choisissez Auto (Auto) ou None (Aucun).

D Pour la sécurité Auto (Auto) sélectionnez Yes (Oui) pour activer OTIST. Si vous sélectionnez None (Aucun)
sélectionnez soit Yes (Oui) pour activer OTIST ou sélectionnez la case d'option No (Non) et cliquez sur Next
(Suivant) pour configurer OTIST plus tard.

E Setup Key (Clé d'installation) d'OTIST par défaut est "01234567". Cette clé peut étre modifiée dans le
configurateur Web. Vérifiez que vous utilisez la méme Setup Key (Clé d'installation) OTIST sur le P-320W et
les clients sans fil.

STEP-1—+—5TEP-2—+—STER-F

@ WIRELESS LAN

WIRELESS LAN

SFEP—*F

B wireless LAN

STEP=2=—F=5TEP-3

B Channel Selecti Channel 06 )

OTIST
C AUaAPA-PSK withselsarersted kes) =]
N

vou previously had "Static WEP" security enabled on your wireless LAN,

You have chosen to change the wireless LAN security to "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)”.Ta use the "WRA-PSK with defsulted key
(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intelligent
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configurs the SSID and security settings on bath your
router and your wireless clients. In order for this to work, you must be using
ZyXEL ZyAIR clisnt adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minutes.

Please type in a unique sstup key. This key acts like & passward to ensure
anly those wireless L4l devices you authorize are configured by OTIST. This
key shauld not be the same as the router passward the password you uss to
log in to your ISP, You will need to remember this key to setup new devices
via OTIST.

\() OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds)
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Sécurité de base (WEP)

A Saisissez un nom unique pour identifier le P-320W dans le LAN sans fil.

B Laisser le parametre par défaut. Le P-320W et le client sans fil doivent utiliser la méme ID de canal.
C Sélectionnez la sécurité Basic (sécurité de base WEP).

D Vous pouvez générer ou entrer manuellement une clé WEP de I'une des maniéres suivantes :

En entrant une Passphrase (phrase de passe) (jusqu'a 32 caractéres imprimables) et en cliquant sur
Generate (Générer). Le P-320W génere automatiquement une clé WEP.

Ou en entrant les clés manuelles dans chaque champ de Key (clé) (1~4) et en sélectionnant la méthode
d'entrée de clé WEPASCII ou Hex.

E Sélectionnez 64 bits ou 128 bits dans la liste déroulante de cryptage WEP.
F Sélectionnez les caractéres ASCII ou Hex.
G Sélectionnez une des cases d'options de clé a utiliser comme Key (clé) WEP par défaut.

H Yes (Oui) est activé par défaut. Sélectionnez la case d'option No (Non) et cliquez sur Next (Suivant) pour
configurer OTIST plus tard.

| La Setup Key (Clé d'installation) d'OTIST par défaut est "01234567". Cette clé peut étre modifiée dans le
configurateur Web. Vérifiez que vous utilisez la méme Setup Key (Clé d'installation) OTIST sur le P-320W et
les clients sans fil.
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STEP-1—+ STEPZ+STEP3
B WIRELESS LAN

>

+

+

STEP-1 STEP 2 STEP-3

WIRELESS LAN
B WIRELESS LAN

Passphrase

Passphrase Generate ' Clear

WEP Key

¥ b

STEP-1 STEP 2 STER-3
B8 wireless LAN

OTIST

[rou previously had "Static WEP” sscurity enabled on you

[¥ou have chosen to change the wirelsss LAN security to '
defaulted key (recommend)” To use the "WPA-PSK with
(recommend)’ security option you must turn on ZyXEL's
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configure the SSID and security
router and your wireless clisnts. In order for this to work
Zy®EL ZyAIR client adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minut

Please type in & unique setup key. This key acts like a pi
only those wirsless LAN devices you authorize are config
ley should not be the same as the router password the |
log in to your ISP. You will need ta remember this key to
via OTIST.

\() OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds) < -
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Sécurité (WPA-PSK) étendue

A Saisissez un nom unique pour identifier le P-320W dans le LAN sans fil.

B Laisser le parametre par défaut. Le P-320W et le client sans fil doivent utiliser la méme ID de canal.

C Sélectionnez la sécurité WPA-PSK.

D Tapez une clé prépartagée pour avoir une connexion sans fil plus sécurisée que le cryptage WEP. Tapez de 8
a 63 caracteres ASCII en respectant la casse. Vous pouvez installer la connexion sans fil la plus sécurisée en
configurant WPA dans I'écran sans fil avancé. Pour cela vous devez configurer un serveur RADIUS.

E Yes (Oui) est activé par défaut. Sélectionnez la case d'option No (Non) et cliquez sur Next (Suivant) pour

configurer OTIST plus tard.

F La Setup Key (Clé d'installation) d'OTIST par défaut est "01234567". Cette clé peut étre modifiée dans le
configurateur Web. Vérifiez que vous utilisez la méme Setup Key (Clé d'installation) OTIST sur le P-320W et

les clients sans fil.

STEP1-+ STEP-2 + STEP3
[ WIRELESS LAN
WIRELESS LAN

Th D is the nam

Ww\m .

B annel ecti Channel 06 =
(e e Emm———T

multiple

. sTEPZ ¢
B8 wireless LAN

WPA Pre-Shared Key Setup

Pre-Shared Key

SFEP—*F

B wireless LAN

STEP=2=—F=5TEP-3

aTIsT

vou previously had "Static WEP" security enabled on your wireless LAN,

You have chosen to change the wireless LAN security to "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)”.Ta use the "WRA-PSK with defsulted key
(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intelligent
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configurs the SSID and security settings on bath your
router and your wireless clients. In order for this to work, you must be using
ZyXEL ZyAIR clisnt adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3

Plesse type in a unique setup key. This key acts li
anly those wireless LaN devices you autherize are
key shauld not be the same as the router passwarl
log in to your ISP, You will need to remember this
via OTIST.

OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds)
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VAV S WAN

L'assistant essaie de détecter le type de connexion WAN que vous utilisez.

STEP-1 » STEP2 + STEP-3

8 Internet Detection

P ? Auto detecting WAN

Please wait a moment.

Si l'assistant ne détecte pas de type de connexion, vous devez en sélectionner UN dans la liste déroulante.
Vérifiez auprés de votre ISP pour étre sir d'utiliser le type correct :

1 Ethernet
2 PPPoE
3 PPTP.

STEP=t—+—STEP-2—+—STEP-3

8 Internet Configuration

15P Parameters for Internet Access

Connection Type

Remarque : Si vous avez obtenu les parameétres d'acces Internet, saisissez-les dans les champs
suivants. Sinon laissez les paramétres par défaut et cliquez simplement sur Next (Suivant)
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Connexion Ethernet

A Sélectionnez Ethernet comme type de connexion WAN.

B Sélectionnez Get automatically from your ISP (Obtenir automatiquement du FAI) si votre FAI ne vous a pas
attribué une adresse IP fixe. Passez a D.

Ou

Sélectionnez Use fixed IP address provided by your ISP (Utiliser une adresse IP fixe fournie par votre FAI)
pour donner au P-320W une adresse IP fixe et unique.

C Saisissez une adresse IP WAN et un masque de sous-réseau d'IP WAN du périphérique de voisinage, si vous
les connaissez. Si vous ne les connaissez pas, laissez les paramétres par défaut.

Si vous avez regu une adresse IP et/ou des parametres de serveur DNS, entrez-les dans les champs. Sinon
laissez les paramétres par défaut et cliquez simplement sur Next (Suivant).

D Sélectionnez Factory Default (Par défaut d'usine) pour utiliser I'adresse MAC par défaut d'usine.

STEP-—r—8TFEP-2—+—5TEP=S

8 Internet Configuration

STEP-E—F—5FEP-2—+—5TEP3

15P Parameters for Internet Access . :
@ Internet Configuration

Gervour[ptermet e Provic ) copeec bry
Y19 connection Type Ethern B Your IP Address

© Get automatically from your ISP
# used fixed IP address provided by your ISP

STEP-1—+ STER-2—+—STER-3
M Internet Configuration
WAN IP Address Assignment

C y WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask

Gateway IP Address

DNS Server Address Assignment

First DNS Server
Second DNS Server

Third DNS Server

&8 Internet Configuration

WAN MAC Address

STEP-F—+—5FEP-2—+—STEPD

[ Internet Configuration

© Factory default

Ple i e "Apply™ Button
# Spoof this computer's MAC Address

MAC address [T Clone MAC N Note:
If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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Connexion PPPoE

A Sélectionnez PPPoE comme type de connexion WAN.

BTapez un Service Name (nom de service) (optionnel), User Name (nom d'utilisateur) et Password (mot de
passe).

C Sélectionnez Get automatically from your ISP (Obtenir automatiquement du FAI) si votre FAI ne vous a pas
attribué une adresse IP fixe. Passez a E.

Ou sélectionnez Use fixed IP address provided by your ISP (Utiliser une adresse IP fixe fournie par votre
FAIl) pour donner au P-320W une adresse IP fixe et unique.

D Entrez une WAN IP address (adresse IP WAN) du périphérique de voisinage, si vous la connaissez. Si vous
ne le connaissez pas, laissez les paramétres par défaut.

Si vous avez regu une adresse IP et/ou des parameétres de serveur DNS, entrez-les dans les champs. Sinon
laissez les paramétres par défaut et cliquez simplement sur Next (Suivant).

E Sélectionnez Factory Default (Par défaut d'usine) pour utiliser I'adresse MAC par défaut d'usine.

STER-F—+=STEP-2—+—STEP-3=*F

M8 Internet Configuration

ISP Parameters for Internet Access

STEP-F—+—STFEP-2—+—STEP3
User Name

[ Internet Configuration
Password

Your IP Address

O Get automatically from your ISP
# Used fixed IP address provided by your ISP

STEP-I—+—STEP-2—+—STEP-3

My WAN IP Address
DNS Server Address Assignment

First DNS Server

I
1
1
I
I
! AN 1P Address Assignment
1
1
I
I
I
1 Secand DNS Server

Third DNS Server

[ Internet Configuration

WAN MAC Address
STEP-E—F—5FEP-2—+—5TEP3

{8 Internet Configuration

Ple ick the "Apply™ Butts
@ Factory default e
If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

® Spoof this computer’s MAC Address

MAC Address EE Clone MAC

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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Connexion PPTP

A Sélectionnez PPTP comme type de connexion WAN.
BTapez un User Name (nom d'utilisateur) et Password (un mot de passe)

C Sélectionnez Get automatically from ISP (Obtenir automatiquement du FAI) si votre FAI ne vous a pas
attribué une adresse PPTP IP fixe.

Ou sélectionnez Use fixed IP address (Utiliser une adresse IP fixe) pour donne au P-320W une adresse IP
PPTP fixe et unique et un masque de sous-réseau.

D Tapez une Server IP Address (adresse IP) de serveur PPTP

E Tapez une Connection ID/Name (ID/Nom de connexion) (si fourni)

F Sélectionnez Get automatically from your ISP (Obtenir automatiquement du FAI) si votre FAI ne vous a pas
attribué une adresse IP fixe. Passez a H.

Ou sélectionnez Use fixed IP address provided by your ISP (Utiliser une adresse IP fixe fournie par votre
FAIl) pour donner au P-320W une adresse IP fixe et unique.

G Saisissez une WAN IP address (adresse IP WAN)et un WAN IP Subnet Mask (masque de sous-réseau d'IP
WAN) du périphérique de voisinage, si vous le connaissez. Si vous ne le connaissez pas, laissez les
paramétres par défaut.

Si vous avez regu une adresse IP et/ou des parametres de serveur DNS, entrez-les dans les champs. Sinon
laissez les paramétres par défaut et cliquez simplement sur Next (Suivant).

H Sélectionnez Factory Default (Par défaut d'usine) pour utiliser I'adresse MAC par défaut attribuée en
usine.
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STERT—F—SFER-2—+—8TEP-3—F

8 Internet Configuration
ISP Parameters for Internet Access

Enter your Intern

PPTP Configuration

@ Get automatically from ISP (Default)
® Use Fixed IP Address

My IP Subnet Mask

B Internet Configuration
'D

E Your IP Address

STER-1—+—S5TEP2-—+ STEP-3

[ © cet automatically from your 15P
- = ® Used fixed IP address provided by your ISP

r

1

1

1 STEP-+—r—8FEP2— =5TEP:3

L - .> [ Internet Configuration
WAN IP Address Assignment

My WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask

Gateway IP Address

DNS Server Address Assignment

First DNS Server

DNS Se 1
STEP-1—+—=5TEP-2—+—STEP-3—+ =

S Server
[ Internet Configuration

WAN MAC Address

STEP=F=+==5FEP-2=FV—5TEPZ
{8 Internet Configuration

Apply" B

Q@ Factory default

® 5poof this computer's MAC Address If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made

changes to the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless

MAC Address EEIRESIRCNEE RS PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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Installation de I'accés a Internet terminée

Si vous rencontrez des problémes pour accéder a
Internet, suivez les instructions sur I'écran.

Cliquez sur Finish (Terminer).

4 Dépannage

Congratulation!

ish™ buttan to complete Co

cts at www.zyrel.com

Remarque : Si votre ordinateur ne peut pas communiquer automatiquement avec le périphérique,
reportez-vous alors au didacticiel multimédia sur la maniére de paramétrer votre ordinateur afin
de recevoir une adresse IP dynamique ou lui en donner une fixe dans la plage spécifiée dans la

section 4.1.

PROBLEME

ACTION CORRECTIVE

Aucune des LED ne s'allume
quand vous connectez
I'alimentation du Mer
produkthjalp finns pa http://
www.support.zyxel.se.

Vérifiez que I'adaptateur d'alimentation adéquat est connecté au P-320W et
qu'il est branché a une source de courant appropriée.

Vérifiez toutes les connexions cablées. Si les LED ne s'allument toujours pas,
cela signifie que vous avez peut-étre un probléme matériel. Dans ce cas-l3,
vous devez contacter votre revendeur local.

Impossible d'accéder au P-
320W a partir de mon
ordinateur.

Vérifiez la connexion du cable entre votre ordinateur et le Mer produkthjalp finns
pa http://www.support.zyxel.se.

Si l'adresse IP du P-320W a changé, entrez alors la nouvelle comme adresse
du site Web.

Vérifiez que I'adresse IP de votre ordinateur se trouve dans le méme sous-
réseau que l'adresse IP du P-320W (voir la section 4.1).

Envoyez la commande Ping au P-320W a partir d'un ordinateur du réseau.
Vérifiez que I'adaptateur Ethernet de votre ordinateur est installé et fonctionne
correctement. Sur I'ordinateur, cliquez sur Start (Démarrer), All (Tous)
Programs (Programmes), Accessoires et ensuite sur Command Prompt
(Invite de commande). Dans la fenétre Command Prompt (Invite de
commande), tapez "ping" suivi de l'adresse IP LAN du P-320W (192.168.1.1 est
I'adresse par défaut) et appuyez ensuite sur [ENTER]. Le P-320W devrait
répondre, sinon reportez-vous a la section 4.1.
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PROBLEME ACTION CORRECTIVE

Impossible d'accéder au P- Utilisez Internet Explorer 6.0 et plus récent ou Netscape Navigator 7.0 et plus

320W a partir de mon récent avec JavaScript activé.

ordinateur (suite). Faites attention & entrer correctement le mot de passe (le champ respecte la
casse)

Si vous avez oublié le mot de passe du Mer produkthjalp finns pa http://
www.support.zyxel.se, utilisez le bouton RESET. Appuyez sur le bouton
pendant environ 10 secondes (jusqu'a ce que la LED SYS commence a
clignoter), puis relachez-le. Il rétablit le P-320W aux valeurs par défaut d'usine
(le mot de passe est 1234, adresse IP réseau 192.168.1.1 etc.).

Impossible d'accéder a Internet. |Vérifiez les paramétres de connexion Internet dans I'assistant. Vérifiez que vous
avez entré le nom d'utilisateur et le mot de passe corrects si vous utilisez
PPPoE ou PPPoA.

4.1 Paramétrez I'adresse IP de votre ordinateur

Cette section vous indique comment paramétrer votre ordinateur pour recevoir une adresse IP dans Windows
2000, Windows NT et Windows XP. Cela assure que votre ordinateur peut communiquer avec votre Mer
produkthjalp finns pa http://www.support.zyxel.se.

1 Dans Windows XP, cliquez sur Start (Démarrer), Control Panel (Panneau de configuration).
Dans Windows 2000/NT, cliquez sur Start (Démarrer), Settings (Parameétres), Control Panel (Panneau de
configuration).

2 Dans Windows XP, cliquez sur Network Connections (Connexion réseau).
Dans Windows 2000/NT, cliquez sur Network and Dial-up Connection (Connexions réseau et accés a
distance).

3 Cliquez avec le bouton droit de la souris sur Local Area Connection (Connexion de réseau local) et
cliquez sur Properties (Propriétés).

4 Sélectionnez Protocole Internet (TCP/IP) (dans I'onglet General (Général) dans Windows XP) et cliquez
sur Properties (Propriétés).
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5 L'écran Internet Protocol (TCP/IP) Properties

(Propriétés du protocole Internet TCP/IP) s'ouvre Ipternet Protocol (ICE/) Eroperties P
(I'Onglet General (Général) dans Windows XP) General | Altemate Configuration
Sélectionnez les OptlonS Obtain an IP address *f'ou can get [P zettings assigned automatically if your network, supports
automatica"y (Obtenir automatiquement une adresse this capability. Otherwise, vou need to ask vour network. administrator for
| . the appropriate |P settings.
IP) et Obtain DNS server adress automatically
(Obtenir automatiquement une adresse de serveur (L btain an 1P address automaticaly )
DNS) (O Use the fallawing IP address:

6 Cliquez sur OK pour fermer la fenétre de Internet
protocol Properties (Propriétés (TCP/IP) de protocole
Internet).

7 Cliquez sur Close (Fermer) (OK dans Windows 2000/ [@DbtainDNS e i ]
NT) pour fermer la fenétre de Local Area Connection
Properties (Propriétés de connexion au réseau local).

() Use the fallawing DMS server addresses:

8 Fermez I'écran de Network Connections (Connexion
réseau).

| Ok | Cancel

4.2 Procédure pour afficher la (les) certification(s) d'un produit
1 Allez sur www.zyxel.com.

2 Sélectionnez votre produit dans la bofte de la liste déroulante dans la page d'accueil de ZyXEL pour aller a
la page de ce produit.

Sélectionnez la certification que vous désirez consulter.

73



ITALIANO

Cenni generali

P-320W & un broadband router che incorpora uno switch a quattro porte 10/100 Mbps. Il P-320W semplifica la
configurazione di una piccola rete domestica o per un piccolo ufficio e consente di condividere I'accesso a
Internet attraverso un model a banda larga (via cavo/xDSL).

E necessario disporre di un account Internet gia configurato e disporre della maggior parte delle seguenti
informazioni.

Tabella 1 Informazioni sull'account Internet

Indirizzo IP WAN del proprio dispositivo (se fornito):

Indirizzo IP del server DNS (se fornito): Primario , Secondario

Tipo di connessione:

Ethernet Tipo di servizio: Indirizzo IP del server di login:
Nome utente: Password:

PPTP: Nome utente: Password:
Il proprio indirizzo IP WAN (se fornito): Indirizzo IP del server PPTP:

- oppure il nome di dominio PPTP:
ID di connessione (se richiesto):

PPPoE  Nome di servizio (PPPoE):
Nome utente: Password:

Vedere la Guida dell'utente per le informazioni basilari su tutte le funzionalita.
Nell'elenco seguente sono riportate le operazioni che occorre eseguire:

1 Collegamenti hardware
2 Accesso allo strumento di configurazione Web
3 Configurazione dell'accesso a Internet
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1 Collegamenti hardware

LAN1 LANZ2 LAN3 LAN4 RESET CTIST

CJL L ) o oL

Di seguito sono illustrati i collegamenti hardware per l'installazione iniziale.

Collegamento WAN

Collegare il modem alla porta “WAN” utilizzando il cavo fornito a corredo con il modem.
Collegamento LAN

Collegare il computer alla porta "LAN" utilizzando un cavo Ethernet fornito a corredo.
Collegamento POWER

Utilizzare I'alimentatore incluso per collegare la presa POWER a una sorgente di alimentazione appropriata
(vedere la Guida dell'utente per le specifiche terniche dell'alimentatore relative al proprio paese).
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Indicatori LED

ZyXEL

Wireless Broadband Router

Dopo aver eseguito i collegamenti,
premere il pulsante di accensione per

accendere il Mer produkthjalp finns pa
http://www.support.zyxel.se.

CEwr) (Lan) (Lanz) (Tans) (Lana) CWan) (WLaN) (@D )

Sul pannello frontale sono presenti

alcuni LED. Quando si collega
I'alimentazione, i LED PWR e WLAN si
accendono.

| LED LAN e WAN si accendono se i relativi collegamenti sono stati eseguiti correttamente.

2 Accesso allo strumento di configurazione Web

1 Avviare il browser. Immettere 192.168.1.1 nella barra degli indirizzi.

File  Edit  Wiew Faworites  Tools  Help ;
d=Eack -~ = - () ) | iZh search @!:avnrites Ehredia 4 | B S - 7
Address |&] http:/f192.168.1.1 € = = = = = = . x| ec

Nota: Se non viene visualizzata la schermata successiva, passare alla sezione 4.1.

2 Viene visualizzata la finestra Password. 4 Selezionare la lingua desiderata dall'elenco a

Immettere la password (la password predefinita & discesa. Fare clic su Apply (applica).
1234) e fare clic su Login (accedi).

3 Modificare la password nella schermata
seguente e fare clic su Apply (applica).

P-320W :
Language Selection
Welcame to your router Configuration Interface
Please select a language and click to configure.
Enter your password and click Login
i password : [~
( mat, 30 alphanumaric, printabla characters and no spaces) ( Language : IEnghSh LI )

Apply | Reset |
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Nota: In basso a destra di ogni schermata & presente il pulsante Next (avanti).

5 Fare clic su Go Wizard setup (Configurazione 6 Selezionare la lingua desiderata dall'elenco a
guidata) per eseguire la prima configurazione del discesa. Fare clic su Next (avanti) per procedere
Mer produkthjalp finns pa http:// con Connection Wizard (Connessione guidata).

Www.support.zyxel.se. Welcome to the ZyXEL Connection Wizard

_ =

Please select Wizard or Advanced mode

The Wizard setup walks you through the most common configuration settings.
We suggest you use this mode if it is the first time you are setting up your
router or if you need to make basic configuration changes.

Use Advanced mode if you need access to more advancedfeatures not included
in Wizard mode.

Go to Wizard setup

3 Configurazione dell'accesso a Internet

Nota: Immettere le informazioni e i parametri Internet esattamente come sono stati forniti dal proprio
ISP nelle varie schermate e quindi fare clic su Next (avanti) per continuare oppure su Back
(indietro) per tornare alla schermata precedente.

Facendo clic su Back (indietro) le informazioni presenti nella schermata corrente vengono perse.

mlnformazmm sul sistema

1 Questa schermata & opzionale. E unicamente
possibile fare clic su Next (avanti).

STER I =F=STFEP-2=+=5FEP-3="

3 system Information

» System Name (nome di sistema) consente di System Name
indentificare il Mer produkthjalp finns pa http:// s = ==
www.support.zyxel.se. E possibile immettere il

"Nome computer" del proprio PC. Domain Name

« Lasciando vuoto il campo Domain Name, viene
utilizzato il nome di dominio ottenuto dal DHCP
dell'lSP.

Domain Name:
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ZEISFAILAN Wireless

Configurare UNO dei seguenti tipi di protezione wireless sul Mer produkthjalp finns pa http://
www.support.zyxel.se:

* Protezione Auto: utilizza la protezione WPA-PSK con una chiave condivisa in precedenza generata automati-
camente. Visualizzare la chiave condivisa in precedenza generata nella schermata Wireless LAN.

Nota: I client wireless devono supportare WPA-PSK e utilizzare la stessa chiave.

* Nessuna: nessuna protezione LAN wireless configurata. Se non si ailita alcuna protezione wireless sul Mer
produkthjalp finns pa http://www.support.zyxel.se, la rete sara accessibile a qualsiasi periferica wireless di rete
che si trova nel campo della portata.

» Protezione di Base: WEP (Wired Equivalent Privacy) esegue la crittografia dei frame di dati prima di trasmet-
terli sulla rete wireless. Maggiore € la crittografia WEP, maggiore & la protezione a costo di una minore velocita
di trasferimento dati.

» Protezione Estesa (WPA-PSK): configura una chiave condivisa in precedenza. Scegliere questa opzione solo
se i client wireless supportano WPA-PSK.

Nota: | client wireless e il P-320W devono utilizzare lo stesso SSID, ID di canale e WPA-PSK (se &
abilitato WPA-PSK) o la chiave di crittografia WEP (se & abilitato WEP) per la comunicazione
wireless.

OTIST
» OTIST (One-Touch Intelligent Security Technology) consente al P-320W di assegnare ai client wireless il SSID
del P-320W e le impostazione di crittografia WPA-PSK o WEP statiche. Anche il client wireless deve sup-
portare OTIST e avere abilitato OTIST.
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Protezione wireless Automatica o Nessuna

A Immettere un nome univoco per identificare il P-320W nella LAN wireless.

B Lasciare I'impostazione predefinita. Il P-320W e il client wireless devono utilizzare lo stesso ID di canale.
C Selezionare un livello di protezione wireless. Scegliere Automatico o Nessuno.

D Per la protezione Auto selezionare Yes (si) per attivare OTIST. Se si seleziona None (nessuno), utilizzare il
pulsante di opzione per selezionare Yes (si) per attivare OTIST oppure No e quindi fare clic su Next (avanti)
per configurare OTIST in un secondo momento.

E La Setup Key (chiave di impostazione) OTIST predefinita & 1234567 Questa chiave pud essere modificata
nello strumento di configurazione Web. Accertarsi di utilizzare la stessa Setup Key (chiave di impostazione)
OTIST sul P-320W e sui client wireless.

STEP- 1+ v

@ WIRELESS LAN

STEP 2 STEP-3

WIRELESS LAN

The SSID E t (It i

STEPF—+—STEP2=—>—5TEPS

B wireless LAN

=
J

BETrnee Channsl 06 = !
e - oTIST
C ALLOAPA-PSH with seit-generated key) = |B)

vou previously had "Static WEP" security enabled on your wireless LAN,

'vou have chosen to change the wireless LAN security to "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)* Ta use the "WRA-PSK with defaulted key

(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intelligent
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configurs the SSID and security settings on bath your
router and your wireless clients. In order for this to work, you must be using
ZyXEL ZyAIR clisnt adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minutes.

Please type in a unique sstup key. This key acts like & passward to ensure
anly those wireless L4l devices you authorize are configured by OTIST. This
key shauld not be the same as the router passward the password you uss to
log in to your ISP, You will need to remember this key to setup new devices
via OTIST.

OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds)
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Protezione Base (WEP).

A Immettere un nome univoco per identificare il P-320W nella LAN wireless.

B Lasciare I'impostazione predefinita. Il P-320W e il client wireless devono utilizzare lo stesso ID di canale.
C Selezionare la protezione Base(WEP).

D E possibile generare o immettere manualmente una chiave WEP mediante una delle seguenti opzioni:

Immettendo una Passphrase (fino a 32 caratteri stampabili) e facendo clic su Generate (genera). Il P-320W
genera automaticamente una chiave WEP.

Oppure immettendo le chiavi manuali in tutti i campi Key (chiave, da 1 a 4) e selezionando il metodo di
immissione chiave WEP ASCII oppure Hex.

E Selezionare 64 bit o 128 bit dall'elenco a discesa WEP Encryption (crittografia WEP).
F Scegliere i caratteri ASCII o Hex.
G Selezionare uno dei pulsanti di opzione Key (chiave) da utilizzare come chiave WEP predefinita.

H L'impostazione predefinita & Si. Selezionare il pulsante di opzione No e fare clic su Avanti per configurare
OTIST in seguito.

| La Setup Key (chiave di impostazione) OTIST predefinita € 1234567 Questa chiave pud essere modificata
nello strumento di configurazione Web. Accertarsi di utilizzare la stessa Setup Key (chiave di impostazione)
OTIST sul P-320W e sui client wireless.
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STEP-1—+ STEPZ+STEP3
B WIRELESS LAN

STER-F—+—=8TEP=2—=F=8FER-3—F
WIRELESS LAN

B WIRELESS LAN

Passphrase

S SRR .
B kT Channel 06 <D D Passphrase Generate . Clear

C A ===
R WEP Key

STERP-1—F >

B Wireless LAN

STEP 2 STER-3

OTIST

[rou previously had "Static WEP” sscurity enabled on you

[¥ou have chosen to change the wirelsss LAN security to '
defaulted key (recommend)” To use the "WPA-PSK with
(recommend)’ security option you must turn on ZyXEL's
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configure the SSID and security
router and your wireless clisnts. In order for this to work
Zy®EL ZyAIR client adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minut

Please type in & unique setup key. This key acts like a pi
only those wirsless LAN devices you authorize are config
ley should not be the same as the router password the |
log in to your ISP. You will need ta remember this key to
via OTIST.

\() OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds) < -
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Protezione Estesa (WPA-PSK)

A Immettere un nome univoco per identificare il P-320W nella LAN wireless.

B Lasciare I'impostazione predefinita. Il P-320W e il client wireless devono utilizzare lo stesso ID di canale.

C Scegliere la protezione WPA-PSK.

D Immettere una chiave condivisa in precedenza per avere una connessione wireless piu sicura rispetto alla
crittografia WEP. Immettere da 8 a 63 caratteri ASCII con distinzione tra maiuscole e minuscole. E possibile
impostare una connessione wireless piu sicura configurando WPA nella schermata wireless avanzata. E
necessario configurare un server RADIUS per fare cio.

E L'impostazione predefinita & Si. Selezionare il pulsante di opzione No e fare clic su Avanti per configurare
OTIST in seguito.

F La Setup Key (chiave di impostazione) OTIST predefinita & 1234567 Questa chiave pud essere modificata
nello strumento di configurazione Web. Accertarsi di utilizzare la stessa Setup Key (chiave di impostazione)
OTIST sul P-320W e sui client wireless.

» STEP2 + STEP3
[ WIRELESS LAN
WIRELESS LAN

Th rv 3 e multiple

E==RTEP-2=F—=5TERF-3

[2Pchannet select Channel 05 = B8 wircless LAN
(Ofsccurity L LR | )

WPA Pre-Shared Key Setup

STERP=-1—F L&

B wireless LAN

STEP 2 STEP-3

aTIST

You previously had "Static WEP" security snabled on your wireless LAN,

You have chosen to changs the wireless LAN security ta "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)".To use the "WPA-PSK with defaulted key
(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intslligent
Security Technalogy (OTIST).

OTIST will auternatically configure the SSID and security settings on bath your
router and your wirsless clisnts. In arder for this to wark, you must be using
ZyXEL ZyAIR client adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3

Please type in a unique setup key. This key acts i
anly those wireless LAN devices you sutharize are
key shauld not be the same as the router passwar|

log in to your ISP, You will need to rernember this OTIST in Progress
via OTIST. =
Please wait a moment,

(about 3 Seconds)
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FASE 3: [/}

La procedura guidata tenta di rilevare quale tipo di connessione WAN si sta utilizzando.

STEP-1 » STEP2 + STEP-3

8 Internet Detection

el Auto detecting WAN

Please wait a moment.

Se la procedura guidata non rileva un tipo di connessione, & necessario selezionarne UNA dall'elenco a discesa.
Chiedere al proprio ISP il tipo di connessione corretta:

1 Ethernet
2 PPPoE
3 PPTP.

STEP=t—+—STEP-2—+—STEP-3

8 Internet Configuration

15P Parameters for Internet Access

Connection Type

Nota: Se sono state fornite le impostazioni di accesso Internet, immettere i campi seguenti. In caso
contrario, lasciare le impostazioni predefinite e fare solo clic su Next (Avanti).
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Collegamento Ethernet

A Scegliere Ethernet come tipo di connessione WAN.

B Selezionare Ottieni automaticamente dall'ISP se I'lSP non ha assegnato un indirizzo IP statico. Passare alla
sezione D.

Oppure
Selezionare Utilizza indirizzo IP fisso fornito dall'ISP per fornire al P-320W un indirizzo IP statico univoco.

C Immettere un indirizzo IP WAN e la subnet mask IP della LAN del dispositivo di rete (se conosciuti). Se non si
conoscono le impostazioni, lasciare le impostazioni predefinite.

Se é stato fornito un indirizzo IP e/o le impostazioni del server DNS, immetterle nei campi. In caso contrario,
lasciare le impostazioni predefinite e fare clic su Next (Avanti).

D Selezionare Predefinito di fabbrica per utilizzare I'indirizzo MAC predefinito assegnato in fabbrica.

STEP-1—+—STER-2—+—8TEP-3

[ Internet Configuration

STEP-T—+—5TEP-2=—+—STEP-3

ISP Parameters for Internet Access

@ Internet Configuration

fervour Ioter yice Provider's (120

sr o lnte SE)connecto :
LY connection Type Ethernet B Your IP Address

© Get automatically from your ISP

® used fixed IP address provided by your ISP

STEP-1—+—SFER-2—+—5TEP-3

WAN IP Address Assignment
C y WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask
Gateway IP Address
DNS Server Address Assignment
First DNS Server

Second DNS Server

Third DNS Server

8 Internet Configuration

WAN MAC Address

Q@ Factory default STEP-T—+—5TEP-2=—+—STEP-3

® Spoof this computer's MAC Address 8 Internet Configuration

MAC Address [EEEEIRNE] Clone MAC
Pl “Apply” Button to

If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the S5ID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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Collegamento PPPoE

A Selezionare PPPoE utilizzando il tipo di connessione WAN.
Bimmettere Nome del servizio (opzionale), Nome utente e Password.

C Selezionare Ottieni automaticamente dall'ISP se I'lSP non ha assegnato un indirizzo IP statico. Passare alla
sezione E.

Oppure selezionare Utilizza indirizzo IP fisso fornito dall'ISP per fornire al P-320W un indirizzo IP statico
univoco.

D Immettere l'indirizzo IP WAN del dispositivo di rete (se conosciuto). Se non si conoscono le impostazioni,
lasciare le impostazioni predefinite.

Se é stato fornito un indirizzo IP e/o le impostazioni del server DNS, immetterle nei campi. In caso contrario,
lasciare le impostazioni predefinite e fare clic su Next (Avanti).

E Selezionare Predefinito di fabbrica per utilizzare I'indirizzo MAC predefinito assegnato in fabbrica.
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STER-T—+—=STER-2—+=STEP-3—F

& Internet Configuration

ISP Parameters for Internet Access

User Name STEP-1 + STEP? + STEP3
Password @ Internet Configuration
Your IP Address

O Get automatically from your ISP
® Used fixed IP address provided by your 15P

SFER-1—+—STER-2—+—STEP-3

AN 1P Address Assignment
My WAN IP Address
DNS Server Address Assignment

First DNS Server
Second DNS Server

Third DNS Server

STER-1—+—STER-2—+ STER-I+
88 Internet Configuration

WAN MAC Address

STEP-T—+—5TEP-2 STEP 3

© Factory default

# Spoof this computer’s MAC Address

MAC Address [EESSEREREECIEE Clone MAC

If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the S5ID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.

86



ITALIANO

Collegamento PPTP

A Selezionare PPTP utilizzando il tipo di connessione WAN.

Blmmettere Nome utente e Password

C Selezionare Ottieni automaticamente dall'ISP se I''SP non ha assegnato un indirizzo IP PPTP statico.
Oppure selezionare Utilizza indirizzo IP fisso per fornire al P-320W un indirizzo IP statico univoco.

D Immettere un indirizzo IP del server PPTP

E Immettere ID connessione/Nome (se forniti)

F Selezionare Ottieni automaticamente dall'ISP se I'lSP non ha assegnato un indirizzo IP statico. Passare alla
sezione H.
Oppure selezionare Utilizza indirizzo IP fisso fornito dall'lSP per fornire al P-320W un indirizzo IP statico
univoco.

G Immettere un indirizzo IP WAN e la subnet mask IP della LAN del dispositivo di rete (se conosciuti). Se non si
conoscono le impostazioni, lasciare le impostazioni predefinite.
Se é stato fornito un indirizzo IP e/o le impostazioni del server DNS, immetterle nei campi. In caso contrario,
lasciare le impostazioni predefinite e fare clic su Next (Avanti).

H Selezionare Predefinito di fabbrica per utilizzare I'indirizzo MAC predefinito assegnato in fabbrica.
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STERT—F—SFER-2—+—8TEP-3—F

8 Internet Configuration
ISP Parameters for Internet Access

Enter your Intern

PPTP Configuration

@ Get automatically from ISP (Default)

G ® Use Fixed IP Address

My IP Subnet Mask

STEP-1T—+—STER-2—+— STER-3
B Internet Configuration

Your IP Address

STEP-I—+=GFEP-2—+=5TEP-3—*
[ Internet Configuration

WAN MAC Address

Q@ Factory default

® Spoof this computer’s MAC Address

MAC address Clone MAC

STEP=F—+—STER2—>—5TEP:F

WAN IP Address Assignment
My WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask
Gateway IP Address
DNS Server Address Assignment
First DNS Server
DNS Server

NS Server

STEP=F=+==5FEP-2=FV—5TEPZ
{8 Internet Configuration

Apply" B

If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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La configurazione dell’accesso a Internet viene completata

Se si verificano problemi con I'accesso a Internet,
seguire le istruzioni visualizzate a shermo.

Congratulation!

Fare clic su Fine.

ish™ button to complete Co

cts at www.zyrel.com

4 Risoluzione dei problemi

Nota: Se il computer non riesce a comunicare automaticamente con il dispositivo, consultare il tutorial
multimediale relativo a come configurare il computer per ricevere dinamicamente un indirizzo IP
o per impostarne uno fisso nella gamma specificata nella sezione 4.1.

PROBLEMA AZIONE CORRETTIVA

Nessuno dei LED si accende Assicurarsi di aver collegato l'alimentatore corretto al P-320W e che sia stata
quando collego I'alimentazione |utilizzata una sorgente di alimentazione appropriata.

del Mer produkthjalp finns pa
http://www.support.zyxel.se.

Controllare tutti i collegamenti dei cavi. Se i LED continuano a non accendersi,
potrebbe esserci un guasto hardware. In questo caso, & opportuno rivolgersi al
rivenditore locale.

Impossibile accedere allo P- Controllare il collegamento dei cavi tra il computer e il Mer produkthjalp finns pa
320W dal mio computer. http://www.support.zyxel.se.

Se l'indirizzo IP del P-320W & cambiato, immettere I'indirizzo nuovo nella barra
degli indirizzi.

Assicurarsi che l'indirizzo IP del computer sia nella stessa subnet dell'indirizzo
IP del P-320W (vedere la sezione 4.1).

Esequire il ping del P-320W da un computer della LAN. Assicurarsi che la
scheda Ethernet del computer sia installata e correttamente funzionante. Nel
computer, fare clic su Start, (Tutti i) Programmi, Accessori e quindi Prompt
dei comandi. Nella finestra Prompt dei comandi, digitare "ping" seguito
dall'indirizzo IP LAN del P-320W (192.168.1.1 & l'indirizzo predefinito) e quindi
premere [Invio]. Se il P-320W non risponde, vedere la sezione 4.1.
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PROBLEMA AZIONE CORRETTIVA

Impossibile accedere allo P- Utilizzare Internet Explorer 6.0 o versione successiva oppure Netscape
320W dal mio computer Navigator 7.0 o versione successiva con JavaScript abilitato.
(continua).

Assicurarsi di immettere correttamente la password (il campo fa distinzione tra
maiuscole e minuscole).

Se si € dimenticata la password del Mer produkthjalp finns pa http://
www.support.zyxel.se, utilizzare il pulsante RESET. Premere il pulsante per
circa 10 secondi (oppure finché il LED SYS non inizia a lampeggiare), quindi
rilasciarlo. Questa operazione riporta il P-320W ai valori predefiniti (la password
€ 1234, l'indirizzo IP LAN € 192.168.1.1, e cosi via).

Impossibile accedere a Internet. | Verificare le impostazioni Internet nella procedura guidata. Assicurarsi di

immettere il corretto nome utente e la corretta password se si utilizza PPPoE o
PPPoA.

4.1 Impostare l'indirizzo IP del computer

Questa sezione spiega come configurare il computer per ricevere un indirizzo IP in Windows 2000, Windows
NT e Windows XP. In questo modo ci si assicura che il computer possa comunicare con lo Mer produkthjalp
finns pa http://www.support.zyxel.se.
1 In Windows XP, fare clic su Start, Pannello di controllo.
In Windows 2000/NT, fare clic su Start, Impostazioni, Pannello di controllo.
2 In Windows XP, fare clic su Connessioni di rete.
In Windows 2000/NT, fare clic su Reti e connessioni remote.
3 Fare clic con il pulsante destro del mouse su Connessione alla rete locale e scegliere Proprieta.
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4 Selezionare Protocollo Internet (TCP/IP) (sotto la
scheda Generale in Windows XP) e fare clic su
Proprieta.

5 Si apre la schermata Protocollo Internet TCP/IP -
Proprieta (la scheda Generale in Windows XP).
Selezionare le opzioni Ottieni automaticamente un

indirizzo IP e Ottieni automaticamente l'indirizzo
del server DNS.

6 Fare clic su OK per chiudere la finestra Protocollo
Internet (TCP/IP) - Proprieta.

7 Fare clic su Chiudi (OK in Windows 2000/NT) per
chiudere la finestra Connessione alla rete locale -
Proprieta.

8 Chiudere la schermata Connessioni di rete.

Internet Protocol (TCP/IP) Properties Ejg]
General | Altermate Configuration

*f'ou can get [P zettings assigned automatically if your network, supports
this capability. Otherwise, vou need to ask vour network. administrator for
the appropriate |P settings.

E‘, bisirrsrrHFsdd il

(O Use the fallawing IP address:

[(o\ [htain DMS zerver addiess automaticaly ]

(O Use the fallawing DMS server addresses:

[LEHH[ Cancel ]

4.2 Procedura per visualizzare le certificazioni di un prodotto

1 Aprire la pagina www.zyxel.com.

2 Selezionare il prodotto dall'elenco di riepilogo a discesa nella Home Page di ZyXEL per passare alla

pagina del prodotto in questione.

3 Selezionare da questa pagina la certificazione che si desidera visualizzare.
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O6G30p

P-320W - 3T0 WMPOKOMNOMNOCHbIN MapLUpyTU3aToOp CO BCTPOEHHbLIM YeTblpexnopToBbiM koMmmyTatopom 10/100
M6c. MapwpyTtusatop P-320W no3BonseT ¢ NerkocTbio co3gaBaTb HEOOMbLUIYIO JOMALLHIO UM OUCHYIO
ceTb € pacnpegeneHnem goctyna B IHTEpHET Yepes WnpononocHbin (kabens/DSL) mogem.

Bbl AOMKHBI UMETBL Y)Xe HAaCTPOEHHOE CoeanHeHue ¢ VIHTepHET 1 NonyYnTb BCO MHOPMaUUo, NPUBEAEHHYIO
HUXe:

Tabnuua 1 MapameTtpbl coeanHeHus ¢ UHTepHeT

WAN IP Address [BC IP Agpec] (ecnu npegocTaBreH):

DNS Server IP Addres[IP Agpec DNS cepsepa] (ecnv npegoctasneH): [epBuyHbIv
BTopunyHbIN

Connection Type[Tun coegnHeHus]:

Ethernet Service Type[Tun cnyx6bi]: Login Server IP Address [IP-agpec cepsepa
poctyna)

User Name[/ms nonb3oBarensi]: Password[lMaponb):

PPTP User Name[/Imsa nonb3oBatens]: Password[lMaponb]:
Your WAN IP Address[Baw 'BC IP Agpec] PPTP Server IP Address[IP Agpec PPTP-
(ecnu npegocTaBneH) cepsepal:
Connection ID[Wmsa coegnHeHus] (ecnu unn PPTP Domain Name[/ma PPTP JomeHal:
npeaocTaBneHo):

IPPPoE  (PPPoE) Service Name[(PPPoE)/msi crnyx6bi]:

— Password[lMaponb]:
User Name[/msa nonb3oBatens]:

B Bawem PykoBoacTBe NOnNb30BaTENsi Bbl MOXETE HAWTK BCO HEO6X0AUMYIO CMPaBOYHYI0 MHAOPMaLKIO.
[anee crnegytoT UHCTPYKLUMN, KOTOPbIE Bbl OOIMKHbI BbINMOMHUTb:

1 MopkntoveHne obopynoBaHus
2 [octyn k Web koHdurypatopy
3 Hactpoiika goctyna B IHTepHeT
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1 MopkntovyeHue o6opyaoBaHUSA

‘ o o'l |

RESET OTIST

,D,J'IFI nogknw4veHunda o6opy,uoaaHv|;| 1 Ha4vana yCTaHOBKW HY>XHO BbINONTHUTb cneayrouine onepauun.

MopknoyeHne WAN(I'BC)

Mopkntouunte Baw moaem k nopty “WAN”, ncnonb3sys kabenb, KOTOPbIA NOCTaBMASIETCA BMECTE C MOAEMOM.
MopgknioyeHue LAN(JIBC)

MopgkntouunTte Baw mogem k nopty “LAN”, ucnoneaysi npunaraemsivi kabene Ethernet.
MopgknioyeHue MUTAHUA

MoakntounTe npunaraembiii ceteBol agantep kK CETEBOM poseTke, COOTBETCTBYIOLLEI 3NEKTPUHECKON CeTH
(cm. cneumdukaumm ceTeBbix aganTepoB B 3aBUCUMOCTY OT perMoHa B PykoBoacTee nonb3oBaTens)
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UuaukaTopbl

Mocne noacoeAnHEHUs, HaXXMUTE Ha
KHOMKY NUTaHWs1, 4TOObI BKMOYUTL
MapuwpyTtusatop Mer produkthjalp finns

ZyXEL

Wireless Broadband Router

pa http://www.support.zyxel.se.

MocMoTpuTe Ha UHAUKATOPLI NepeaHen

naHenu. an/I NoAKM4YeHUn K cetun

nutaxuusa nHgnkatopsl PWR 1 WLAN
3aroparoTcs.

Mupukatopsl LAN n WAN
BKIIIOYaloTCs, ecnu Obinn npaBubHO
BbINOMTHEHbI COOTBECTBYIOLLNE
NOAKINIOYEHMS.

2 loctyn Kk Web koHurypaTtopy

1 3anycTtute Baw web-6poysep. Beegute agpec web-cavita “192.168.1.1".

File Edit Wiew Favorites Tools Help ; el
dm=EBack - = - @ (9] &) | Zhsearch @Q!:avnrites Ehredia 4 | Ev-S - 7
Address [&] http://192.166.1.1 € = = = = = = B x| P
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MpumeuaHue: Ecnu Bbl He yBUOWUTE criedytoLEro okHa, To, NoXanyicra, nepenaute K u3y4eHuio
ceKkunmn 4.1.

2 MosewuTtca okHo Password[Maponb]. Beegute 4 BbibepuTe A3bik U3 BbiNagaoLwero cnmcka.

naponb (No ymonyauuio “1234”) n wenkHuTte Ha Haxmvute Apply[lpumeHnTs].
kHonke Login [Bxoa].

3 MameHune napornb B NOSBUBLUEMCS OKHE U
wenkH1Te Ha kHorke Apply[[pumennTs].

Language Selection

P-320W

Please select a language and click to configure.
weleome to your router Configuration Interface

Enter your password and click Login Language : |English |~

¥ password : [

Apply I Reset I
{ man. 30 alphanumeric, printable characters and no spaces )

MpumeyvaHume: KHornka Next (Janee) pacnonoxeHa B HUXKHEM NPaBOM Yy KaXJoro okHa.

5 WenkHute Go to Wizard setup [3anycTtutb
MacTep HacTponku] Ans NepBUYHON HACTPOKM
napameTpoB MapupyTtusaTtopa Mer produkthjalp
finns pa http://www.support.zyxel.se.

Please select Wizard or Advanced mode

6 BbibepuTe a3bIK N3 BbiNagatoLLero cnmcka.
Haxmnte Next [Qanee] ons nepexoaa K
cnepytowemy okHy Connection Wizard [Mactepa
ceTeBOro noakn4veHus].

Welcome to the ZyXEL Connection Wizard

The Wizard setup walks you through the most common configuration settings.
We suggest you use this mode if it is the first time you are setting up your
router or if you need to make basic configuration changes.

Use Advanced mode if you need access to more advancedfeatures not included
in Wizard rmade.

Go to Wizard setup
50t | setup

95



PYCCKUM

3 Hactpouka goctyna B UHTepHeT

MpumeyaHue: B kaxgom okHe Mactepa BBeguTe napameTpbl gocTyna B VIHTEPHET MMEHHO B TakoMm
BMAe, B KaKOM UX Bam NpeaocTaBun Ball nposangep, nocne vero Haxmute Next [danee] ans
npopormkeHusa unu Back [Ha3sap] ons Bossparta B npeablayLliee okHO.

Ecnu Bbl HaxxmeTe kHonky Back [Hasaa]., To Bca Tekywasa nHidopmaums B okHe byaert ytepsHa.

AV \IINHECcTeMHas nHcpopmaums

1 310 okHO HeobsizaTenbHoe. Bbl MOXeTe NpocTo
HaxaTb Next [danee].

STER T —+=5F

3 system Information

» System Name [CucteMHOe ums] ncrnonbsyercs System Name
ansa noentndukaumm Mer produkthjalp finns pa This infarmation
http://www.support.zyxel.se. Bbl MoxeTe BBeCTU System Name:
Bbile "M komnbloTepa". Domain Name

» Ecnu Bbl octaBuTe nyctbim norie Domain Name
[Uma aomeHnal, To Gyaer ncnonbsosartbes UMs
AoMeHa, nony4eHHoe DHCP ot nposangepa.

Domain Nam

<yl WHBecnposogHasa LAN(J1IBC)

Hactpoiite Ha P-320W OOWUH 13 npuBegeHHbIX HMXe TUnoB 6esaonacHocTn 6ecnpoBOaHON CETH:

» Auto [ABTO] 6e3onacHocTb: Mcnonbayet ctaHaapT 6e3onacHocTn WPA-PSK ¢ aBToMaTunyeckum
reHepuMpoBaHWEM 3apaHee 3afaHHbIx kntoden (Pre-Shared Key). 3apaHee 3agaHHbIN KN4 MOXHO
npocmoTpeTh B okHe Wireless LAN (BecnpoBogHas JIBC).

MpumeuaHme: Bawmn 6ecnpoBogHble KNMEHTbI 06s13aTenbHO AOMKHbI NogaepueaTtb ctaHaapT WPA-
PSK 1 ncnonb3oBaTb TOT Xe KItou.

* None [HeT]: BesonacHocTb 6ecnposogHon JIBC otkntodeHa. Ecnun 6esonacHoctb 6ecnposogHon JIBC B
mapupytusaTtope P-320W He 6bina ycTaHOBMEHa, Balla ceTb AOCTYNHa Ans no6oro 6ecnpoBogHoro
YCTPOWCTBa B paguyce AENCTBUS CETU.

» Basic [Ba3oBas] 6e3onacHocTb: TexHonorns WEP (CekpeTHOCTb Ha ypOBHE NPOBOAHON CBA3M) obecnevmBaet
LwncppoBaHme NakeToB AaHHLIX AN UX nepedadn Yepes 6enpoBogHyto ceTb. Yem Boiwe ypoBeHb WEP-
LUMdpoBaHUs, TEM Bbllle 6e30MacHOCTb, HO HIXE NPOMYCKHast CMOCOBHOCTL CETW.
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» Extend [PacwuupeHHan](WPA-PSK) 6e3onacHocTb: HacTpoiika 3apaHee 3agaHHoro kntouva (Pre-Shared
Key). Beibupaiite 3Ty onumio TofbKo ecnv Balm 6ecnpoBoaHble knueHTsl nogaepxusatoT WPA-PSK.

MpumeyaHune: becnpoBogHble KNMEHTLI U P-320W 006a3aTenbHO AOSMKHBI UCMONb30BaTh OANHAKOBbLIV
SSID, ID kaHana n WPA-PSK (ecnn WPA-PSK akTtnBmpoBaHa) unu kntou kognposkn WEP (ecrnu
WEP aktuBupoBaHa) ans 6ecnpoBOAHOr0 COeaUHEHNS..

OTIST

* VHTennekTyanbHas TexHonorus asToHacTporikmn 6esonacHoctn (OTIST) nossonset mappytusatopy P-320W
nepenasaTb 6GecnpoBoaHbIM knneHTam SSID BMecTe co ctatuyeckum kntodom WEP nnm HacTporikm
kogupoBaHus WPA-PSK. BecnpoBogHOM KNMMEHT Takke AOMMKEH NOAAEPKUBATb aBTOHACTPOWKY 6e3onacHocTH
OTIST; dpyHkumsa OTIST gomkHa BbITb BKIOYEHA.

BecnpoBogHasa 6e30nacHOCTb

A BenuTte yHukansHoe umsi-uaeHtudpmkartop ansa P-320W B 6ecnposogHoi JIBC.

B OcrtaBbTe ycTaHoBkM no ymonyaHuio. P-320W n 6ecnpoBogHble KNMEHTbI AOIMKHbI MCMOMNb30BaTbh OAMH U TO
xe ID kaHana.

C BbibepuTe ypoBeHb 6e3onacHocTy B 6ecnpoBogHbIx ceTsix. Beibepute Auto[ABTo] nnn None [HeT].

D [ns pexvuma 6e3onacHocTty Auto [ABTo] HaxxmuTe Yes [[a] ans BkntodeHnst pyHkumm OTIST. Mpu BbIGope
pexuma None [HeTt], BoibepuTe onuuio Yes [Aa] ans sknodeHust pyHkumm OTIST nnubo cenekTuBHY KHOMKY
No [HeT] n HaxxmuTe Next [[anee], ecnu Bbl cobupaetech koHdurypuposatb dyHkumio OTIST nosgHee.

E Setup Key[YcTtaHoBo4HbIN knto4] OTIST "no ymonyaHuo" - “01234567”. Beb-nHTepdenc HacTponkm
MapLupyTu3aTopa No3BONsSeT M3MEHUTb 3HAYEHNE 3TOro kntoya. YbeamTech, YTo MapLupyT13aTop 1
6ecnpoBOAHbIE KINMEHThI MMEKT OAMHaKOBbIE yCTaHOBOYHbIe kntoum OTIST (Setup Key).
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STEP-1—+—5TEP-2—+—STER-F

@ WIRELESS LAN

WIRELESS LAN

y r a

>A B & wvireless LAN

BE T rne Channel 06 =

> aOTIST
C ALLGAPA-PSH with seit-generate key) = |B)

K

STEPF—+—STEP2=—>—5TEPS

vou previously had "Static WEP" security enabled on your wireless LAN,

You have chosen to change the wireless LAN security to "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)”.Ta use the "WRA-PSK with defsulted key
(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intelligent
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configurs the SSID and security settings on bath your
router and your wireless clients. In order for this to work, you must be using
ZyXEL ZyAIR clisnt adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minutes.

Please type in a unique sstup key. This key acts like & passward to ensure
anly those wireless L4l devices you authorize are configured by OTIST. This
key shauld not be the same as the router passward the password you uss to
log in to your ISP, You will need to remember this key to setup new devices

via OTIST.

OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds)
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Basic(WEP)

A BenuTte yHukansHoe umsi-uaeHtudpmkatop ansa P-320W B 6ecnposogHoi JIBC.

B OcrtaBbTe ycTaHoBKkM No ymonyaHuio. P-320W n 6ecnpoBogHbIe KNMEHTbI AOIMKHBI MCMOMNBb30BaTh OAMH U TO
xe ID kaHana.

C Boibepute Basic [Ba3zoByto](WEP) 6e3onacHoCTb.
D Bbl MOXeTe co3faTtb Unn BBeCTU BpyUyHyto kntod WEP ogHvum 13 cnoco6os:

Beeaute Passphrase [®Ppa3y goctyna] (2o 32 neuyatyembix cumBonoB) HaxmuTe Generate [Co3gaTts].
MapuwpyTnsatop P-320W asTtomaTtudeckmn creHepupyet WEP-kniou.

Wnv BBegnTe Bpy4YHyto kntoun B kaxaoMm none Key [Kntou] (1~4) n Beibepute metog Beoga kntoda: ASCIl nnu
LecTHaguaTepuYHbIn.

E Bbibepute 64-bit nnu 128-bit n3 seinagatowero cnucka WEP Encryption [Koamposanue WEP].
F Bbibepute cumsonbl ASCII nnu wectHaguaTepuyHble.

G Bbibepute ogHy 13 noaunumn cenektnsHomn kHonku Key [Knrou] ons ucnons3osanus no ymondanuio gns WEP
Krntoya.

H Bribepute Yes [Aa] ans sknovenns dyHkuumn OTIST. Beibepute nosnumio No [HeT] nnm Haxkmute Next
[Aanee], ecnu Bbl cobupaeTeck koHUrypmposatb dyHkumio OTIST nosgHee.

| Setup Key[YcTtaHoBo4HbIN knto4d] OTIST "no ymonuaHuio" - “01234567”. Beb-nHTepdenc HacTpomkm
MapLUpyTu3aTopa No3BonsieT M3MEHUTb 3HaYEHUe 3TOro Knkoda. YbeamTech, YTO MapLupyTusaTop u
6ecnpoBOAHbIE KINMEHThLI MMEKT OfMHaKoBbIEe yCTaHOBOYHbIE kitoum OTIST (Setup Key).
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STEP-1-—+ STEP-2 + STEP3
B WIRELESS LAN

STER-T » STEP2 *+ STEP3I +
WIRELESS LAN
B WIRELESS LAN

Passphrase

Us y g ey
DI

WEP Key

STERP-1—F 2

B Wireless LAN

STEP 2 STER-3

OTIST

[rou previously had "Static WEP” sscurity enabled on you

[¥ou have chosen to change the wirelsss LAN security to '
defaulted key (recommend)” To use the "WPA-PSK with
(recommend)’ security option you must turn on ZyXEL's
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configure the SSID and security
router and your wireless clisnts. In order for this to work
Zy®EL ZyAIR client adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minut

Please type in a unique setup key. This key acts like a pi
only those wireless LAN devices you authorize are config
OTIST in Progress ey should not be the same as the router password the |
lag in to your ISP, You will need to remember this key to
wia OTIST.

Please wait a moment.
(about 3 Seconds) < -

Extend(WPA-PSK)[Pacwupe

A BeeguTte yHukanbHoe ums-naeHtudmkartop ana P-320W B 6ecnposogHon J1BC.

B OcrtaBbte ycTtaHoBku Mo ymonyaHuio. P-320W 1 6ecnpoBofHbIe KNMMEHTbI LOMKHbI MCMOMNb30BaTh OAWH U TO
xe ID kaHana.

C Bbibepute WPA-PSK 6e3onacHoCTb.

D HabepuTe 3apaHee 3agaHHbIV KoY AN ycuneHns 6esonacHocT 6ecnpoBOAHOrO COeaMHEHMS MO
cpadHeHuto ¢ koamuposkon WEP. Beegute ot 8 go 63 ASCII cumBonos ¢ yuyetom pernctpa. Bel moxeTte
HacTpouTb Hanbonee 6e3onacHoe GecnpoBogHOE coeanHeHue nyTeM HacTporikn WPA B OkHe pacLuMpeHHbIX
HacTpoek 6ecnposogHon ceTu. Mpu aTom Heobxoanmo ckoHdurypmposaTte RADIUS cepgep.

E Mo ymonyanuto yctaHaBnueaetcs Yes [da]. Boibepute nosunumnio No [Het] nnu Haxxmute Next [danee], ecnu
Bbl cobmpaeTecb koHdpurypuposaTtb dyHkumo OTIST nosgHee.

F Setup Key[YcTaHoBO4HbIN kntoy] OTIST "no ymonuanuo" - “01234567”. Beb-uHtepdenc HacTporiku
MapLupyTu3aTopa no3BonseT M3MEHUTb 3HaYEeHne 3Toro kntoya. YbeamTech, 4TO MapLupyT1saTop 1
6ecnpoBOAHbIE KINMEHTbI UMEIT OfMHaKOBbIE yCTaHOBOYHbIE KMtoun OTIST (Setup Key).
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» STEP2 + STEP3
[ WIRELESS LAN

WIRELESS LAN

m your h th

mm\m . E==RTEP-2=F—=5TERF-3

Channel 08 8 wireless LAN

C a0 2P with custonized key) x|

WPA Pre-Shared Key Setup

SFEP—*F »

B wireless LAN

STEP 2 SFEP-3

aTIsT

vou previously had "Static WEP" security enabled on your wireless LAN,

'vou have chosen to change the wireless LAN security to "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)* Ta use the "WRA-PSK with defaulted key

(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intelligent
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configurs the SSID and security settings on bath your
router and your wireless clients. In order for this to work, you must be using
ZyXEL ZyAIR clisnt adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3

Plesse type in a unique setup key. This key acts li
anly those wireless LaN devices you autherize are
key shauld not be the same as the router passwarl
log in to your ISP, You will need to remember this
via OTIST.

OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds)

Z@WAN (I'BC)

MacTpep nonbiTaeTcs onpeaennTb, Kakom TUM COeANHEHMUS C 'BC Bbl ncnonb3syerte.

STER-1—F=STER-Z—+—STEP-3

B8 Internet Detection

Auto detecting WAN
@ Please wait a moment.

Ecnun MacTtep He onpeaenut TMn coeanHeHust, Bbl 06s13aHbl BoiopaTe OAWMH 13 TMnoB B BbiNagatoleM cnmcke. Y
CBOero nposaigepa Bbl MOXETE Y3HaTb TUM COEANHEHWS, KOTOPbIV Bbl UCMOMb3yeTe:

1 Ethernet

101



PYCCKUM

2 PPPOE
3 PPTP.

STEP=t—+—STEP-2—+—STEP-3

8 Internet Configuration

15P Parameters for Internet Access

I'Ipumeqal-wle: Ecnu Bbl nonyyunnun napameTpbl 40OCTyNna B MHTepHeT, BBeAUTE NX B COOTBECTBYHOLLNX
nonsix. B NPOTMBHOM Clly4Yae, OCTaBbTe YCTAaHOBKM MO YMOJTHYaHUIO U MPOCTO HaXMuUTe Next
(Oanee)
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MopknroyeHue Ethernet

A Bbibepute Ethernet B kavectBe Tna coeanHus ¢ NBC.

B Buibepute Get automatically from your ISP [Mony4yaTtb aBTOMaTuyecku y npoBangepa), ecnv nposangep
He npogocTasBmn Bam NocTosHHbIN IP agpec. MNepexoguTe k atany D.

nmbo

Beibepute Use fixed IP address provided by your ISP [Ucnonb3oBaTb noctosiHHbIN IP agpec,

npeaocTaBnsAeMbI npoBanaepoM], 4Tobbl npucBonTb P-320W nocTosiHHBIN, YHUKanbHbIn [P agpec.
C Beegute WAN IP address [IP agpecc 'BC] u WAN IP Subnet Mask [IP macky noacetun 'BC] cocegHero

YCTPOWCTBA, KOHEYHO, €CNnU Bbl ee 3HaeTe. Ecnu HeT, To ocTaBbTe YCTAHOBKW MO YMOMYaHMIO.

Ecnu Bbl nonyuunu IP agpec n/wnu Hactponkn DNS cepsepa, BBeguTte nx B COOTBETCTBYOLWMX Monsx. B

NPOTMBHOM CIly4ae, OCTaBbTe YCTAHOBKU MO yMon4yaHuio 1 npocto HaxkmuTe Next [Qanee].

D Buibepute Factory Default [3aBoackme ycTaHoBKM] ons ucnonb3oBaHunsa 3aBogckon HacTpovikn MAC
agpeca.
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STEP-1—+—STER-2—+—8TEP-3

[ Internet Configuration

STER-1—+—STEP-2—+— STER-3
15P Parameters for Internet Access . .
@ Internet Configuration

Your IP Address

STER-1—+—SFER-2—+—STEP-J

[T .’ 8 Internet Configuration

WAN IP Address Assignment
y WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask

Gateway IP Address

DNS Server Address Assignment

First DNS Server
Second DNS Server

Third DNS Server

STEP-1—*+

8 Internet Configuration
WAN MAC Address

th

Q@ Factory default STEP-T—+—5TEP-2=—+—STEP-3

® Spoof this computer's MAC Address 8 Internet Configuration

MAC Address Clone MAC
P Apply” Bul

¥ Note:

If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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TogkntouyeHne PPPoE

A Bbibepute PPPOE B kayecTBe Tuna coeaunHus ¢ NBC.

BBgegute Service Name [Umsa cnyx6bi1] (BeibopouHo), User Name [Umsi nonb3oBaTens] n Password
[Mapons].

C Buibepute Get automatically from your ISP [[onyyaTb aBTOMaTU4ecku y npoBamnagepal, ecrnv nposangep
He npegocTaBmn Bam NocTosiHHbIN IP agpec. MepexoguTe k atany E.

Wnu BbibepuTe Use fixed IP address provided by your ISP [MUcnonb3oBaTtb noctosiHHbiN IP apgpec,
npeaocTaBnsAeMbIn npoBangepoM], 4Tobbl npucBonTb P-320W nocTosiHHBIN, YHUKanbHbIn IP agpec.

D Beegnte WAN IP address [IP-agpec BC] 6nuxaiiiero ycTpoicTBaecnu oH Bam u3BecteH. Ecnu Her, To
OCTaBbTe YCTAHOBKW MO YMOIMYaHMIO.

Ecnu Bbl nonyunnu IP agpec un/vnn Hactporiku DNS cepBepa, BBeanTe ux B COOTBECTBYHOLLMX NoMnsix. B
NPOTMBHOM CIly4ae, OCTaBbTe YCTAHOBKU MO yMon4yaHuio 1 npocto HaxkmuTe Next [Qanee].

E Buibepute Factory Default [3aBoackue yctaHoBKM] Ang ncnonb3oBaHns 3aBoackon HacTtponkn MAC
agpeca.
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STER-T—+—=STER-2—+=STEP-3—F

& Internet Configuration

ISP Parameters for Internet Access

User Name STEP-1T—+—5TEP-2-—+—STEP-3

Password @ Internet Configuration

Your IP Address

O Get automatically from your ISP
® Used fixed IP address provided by your 15P

SFER-1—+—STER-2—+—STEP-3

AN 1P Address Assignment
My WAN IP Address
DNS Server Address Assignment

First DNS Server
Second DNS Server

Third DNS Server

STER-1—+—STER-2—+ STER-I+
88 Internet Configuration

WAN MAC Address

STEP-T—+—5TEP-2 STEP 3

© Factory default

# Spoof this computer’s MAC Address

MAC Address [ETRERIECIE Clone MAC

If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the S5ID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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MopknioyeHne PPTP

A Bbibepute PPTP B kadecTBe Tuna coeanHus ¢ MBC.
BHa6epute User Name[Umsa nonb3oBaTens] u Password [Maponb]

C Bbibepute Get automatically from your ISP [Monyyatb aBTOMaTU4ecku y npoBangepal, ecrnv nposangep
He npogocTaBmn Bam nocTosiHHbI PPTP IP agpec.

Unu BbibepuTe Use fixed IP address provided by your ISP [MUcnonb3oBaTb noctosiHHbIN IP agpec,
npegocTaBnsAeMbIi npoBanaepoM], 4Tobbl npucBonTb P-320W nocTtosiHHbIN, YHUkanbHbein PPTP IP agpec
M Macky noaceTu.

D Beeaute Server IP Address [IP Agpec PPTP-cepBepa]

E Beegute Connection ID/Name[ID coeauHeHusi/HasBaHue] (ecnv npeaocTtaBneHo)

F Bbibepute Get automatically from your ISP [[onyuyaTb aBTOMaTHM4eCckM y npoBanaepa]l, ecrnv nposangep
He npogocTaBmn Bam NocTosHHLIN IP agpec. MNepexoguTe k atany H.
Wnu BbibepuTe Use fixed IP address provided by your ISP [MUcnonb3oBaTtb noctosiHHbIN IP apgpec,
npegocTaBnsAemMbIi npoBangepomM], 4Tobsl npucBonTb P-320W nocTosiHHBIV, YHUKanbHbIn [P agpec.

G Beeaute WAN IP address [IP agpecc 'BC] n WAN IP Subnet Mask [IP macky nogcetn 'BC] cocegHero
YCTPOWCTBA, KOHEYHO, €CInU Bbl €€ 3HaeTe. Ecnu HeT, To ocTaBbTe YCTAHOBKM MO YMOMNYaHMIo.
Ecnu Bbl nonyyunu IP agpec n/wnn Hactponkun DNS cepsepa, BBegnTe Mx B COOTBECTBYHOLLMX Nnonsx. B
NPOTMBHOM CIly4ae, OCTaBbTe YCTAHOBKU MO yMon4yaHuio 1 npocto HaxkmuTe Next [Qanee].

H Buibepute Factory Default [3aBoackme yctaHoBku] ons ucnons3oBaHnsa 3aBsogckon HacTpovikn MAC
agpeca.
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STERT—F—SFER-2—+—8TEP-3—F

& Internet Configuration

ISP Parameters for Internet Access

A FETEETT - D
User Name
Password
PPTP Configuration
@ Get automatically from ISP (Default)

® Use Fiked IP Address
My IP Address
> My IP Subnet Mask
DEmmrEs 0 B

>E Your IP Address

STER-1—+—S5TEP2-—+ STEP-3

B Internet Configuration

[ © cet automatically from your 15P
- = ® Used fixed IP address provided by your ISP

r

1

1

1 STEP-+—r—8FEP2— =5TEP:3

L - .> [ Internet Configuration
WAN IP Address Assignment

My WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask

Gateway IP Address

DNS Server Address Assignment

First DNS Server

DNS Se 1
STEP-1—+—=5TEP-2—+—STEP-3—+ =

S Server
[ Internet Configuration

WAN MAC Address

STEP=F=+==5FEP-2=FV—5TEPZ
{8 Internet Configuration

Apply" B

Q@ Factory default

® 5poof this computer's MAC Address If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
— changes ta the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless
MAC Address R PRAES ¢ PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect

back to the router and continue the configuration process.
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Hactpowka goctyna B UHTepHeT 3aBepLueHa
Ecnu y Bac ectb npobnemsl ¢ 4OCTYNOM B VIHTEpHeET,
TO cne,uyVlTe noackaskam Ha SKpaHe. Congratulation!

Haxwmute Finish [[oToBo] ans 3aBepieHns paboThbl
MaCTepa coefuHeHus ¢ MHTepHeT. The Connec rd configuration is complete.

cts at wmww.zyHel.com

4 Mounck n yctpaHeHMe HeucnpaBHOCTEN

MpumeyaHue: Ecnu Baw KoMnbOTEP HE MOXET aBTOMATUYECKN COEAMHUTLCS C YCTPOWCTBOM, TO
obpartunTeck K MynsTUMEAMNHOMY MOCOOUI0, YTOObI Y3HATb KaK HACTPOUTL Ball KOMMbIOTEPOM Ha
nonyyeHme anHammyeckoro IP agpeca nnun yctaHoBUTb hMKCMpPOBaHHLIN IP agpec 13
OmanasoHa, yka3aHHOro B pasgene 4.1.

HEUCMPABHOCTb OEACTBMUE NO UCMNPABIEHUIO

Mpwn BKIIHOYEHWM NMUTAHNS HE Y6eguTtecb, 4To P-320W noakntodeH ¢ Mcnonb3oBaHWMEM CETEBOroO agantopa

FOPUT HU OAMH MHAMKaTOP Ha Heobxo4MMOoro Tvna n aToT aganTtep NPUCOEANHEH K CETU MUTaHUS YKa3aHHOro
naHenun Mer produkthjalp finns |Tuna.

pa http://www.support.zyxel.se.

MpoBepkTe nogknoveHne Beex kabenen. Ecnu nHamkatopel BCe elle He ropsiT,
TO MOXeT BbITb HencnpaBHo obopyaoBaHue. B atom cnyyae Bam cnepyeT
0o6paTtnTbCs K npogasLy.

Het noctyna k P-320W ¢ moero |[MpoBepbTe pasbembl kabens mexay Bawwmm koMnetotepom 1 Mer produkthjalp
KoMnbloTEPA. finns pa http://www.support.zyxel.se.

Ecnu IP agpec P-320W n3meHwuncs, To BBEAMTE HOBOE 3HaYEHME Kak agpec
web-canTa.

MpoBepbTe umeeT nu IP agpec Bawero KOMMbOTEPA TY X€ MAcKy NMOACETU, YTO
n IP agpec P-320W (cm. pasgen 4.1).

MponuHryiite P-320W no JIBC c Bawero komnbloTepa. Yoegutech, 4To
yCTaHOBIEHa 1 NpaBuIibHO paboTaeT ceTeBas kapTa Ethernet. Ha komnbioTepe:
HaxmuTe Start [Myck), (All) Programs [(Bce) Mporpammei], Accessories
[CTtaHaapTHbIe], a 3aTem Command Prompt [KomaHaHas cTpokal. B okHe
Command Prompt [KomangHas cTpoka], Beegute "ping" nocne IP agpeca P-
320W B JIBC (no ymonyanuio 192.168.1.1) u Haxxmute [ENTER] [BBO[].
MapuwpyTtusartop P-320W gomkeH oTBETUTL, B MPOTUBHOM Criydae nepenaure K
pasgeny 4.1.
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HEUCINPABHOCTb

OEWUCTBME MO UCMPABINEHUIO

Het goctyna k P-320W ¢ moero
KoMnbloTepa (MPOAOIHKEHNE).

UcnonbaynTe Internet Explorer Bepcun 6.0 u Bbiwe unun Netscape Navigator
Bepcum 7.0 1 Bbllwe ¢ akTUBMpOBaHHbIM JavaScript.

Y6eautech, YTO Bbl NPaBUIbHO BBEMNW Naporb (None YyBCTBUTENBHO K
peructpy).

Ecnu Bbl 3a6binun napone ana goctyna k Mer produkthjalp finns pa http://
www.support.zyxel.se, Bocnonb3synteck kHonkot RESET . HaxmuTe n
yOEepKMBanTe 3Ty KHOMKY B TedeHne npumepHo 10 cekyHA (8o Tex nop, noka He
HayHeT muratb nHaukatop SYS ), a 3atem oTnyctute. 3TO NpMBESET K
ycTtaHoBke Ha P-320W 3aBopgckux HacTtpoek (naponb - 1234, IP agpec JIBC
192.168.1.1 u1.4.).

Het poctyna B IHTepHeT.

MpoBepbTe HACTPONKM coeanHeHus ¢ MIHTepHeT B MmacTepe. YbeauTech, YTO Bbl
BBENM NpaBuinbHOE MMS NMonb3oBaTens 1 naposnbs Npu ucnons3osaHnn PPPoE
nnu PPPOA.

4.1 YctaHoBKa IP agpeca Bawero komnbrTepa

B atom pasgene nokasaHo kak HacTtpouTb Windows NT/2000/XP Ha Bawem koMnbioTeEpPE Ans
aBTOMaTU4eckoro nony4veHus IP agpeca. 3To nogpasymeBaeT, UTO Ball KOMMbIOTEP MOXET coeauHaTeca ¢ Mer
produkthjalp finns pa http://www.support.zyxel.se. O6patutecb k PykoBoacTBy nonb3oBaTtens Ansi NOnyvYeHust
noapo6Hon uHpopmMaumm o HacTpoiike IP agpeca ans komnboTepoB ¢ apyrov Bepcuen Windows unu
onepaumoHHon cuctemon Macintosh.

1 Ona Windows XP, HaxxmuTe start [[yck], Control Panel [MaHenb ynpaBneHusa]. Ana Windows 2000/NT,
HaxmuTe start [Myck], Settings [HacTpowka], Control Panel [MaHenb ynpaBneHnus].

2 Ina Windows XP, HaxxmuTe Network Connections [Mou ceTeBble nogkntoueHus]. Ans Windows 2000/
NT, HaxxmuTe Network and Dial-up Connections [CeTb 1 yaaneHHbI JoCcTyn K ceTu].

3 llenkHuTe npaBon knasuwen Mbilwkn Ha nkoHke Local Area Connection [[oakntouyeHus no nokanbHon
cetun] n Haxmute Properties [CBoncTBa].
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4 BbibepuTte Internet Protocol (TCP/IP) [MpoTokon
UHTepHeT(TCP/IP)] (Ha Bknagke General [O6wme]) n Haxmute
Properties [CBoncTBa].

5 OTtkpoeTtcs okHo Internet Protocol TCP/IP Properties
[CBoucTBa UHTepHeT npoTtokona TCP/IP] (Ha Bknaake General
tab [O6wume] gnaWindows XP).

6 Bbibepute nyHkTbl Obtain an IP address automatically
[MonyyaTts IP agppec aBTomaTtuyecku] u Obtain DNS server
address automatically[(Mony4yaTb agpec DNS cepBepa
aBToOMaTuyecku].

7 Haxmute OK, 4To6bl 3akpbiTh 0kHO Internet Protocol (TCP/IP)
Properties [CBoncTBa UHTepHeT npotokona TCP/IP].

8 Haxmute Close [3akpbiTh] (OK gns Windows 2000/NT), 4To6bI
3akpbITb okHO Local Area Connection Properties [CBoiicTBa
NOAKJTHYEHUN MO NoKanbHOW ceTu].

9 3akpownTe okHo Network Connections [Mou ceTeBbie
noaknoyeHus).

Internet Protocol (TCP/IP) Properties E]@
General | Altemate Configuration

You can get P zettings assigned automatically if your network supparts
this capability. Othenwise, you need to ask your network administiator for
the appropriate IP settings

(&) Obtain an IP address automatically

() Use the Tollowng T address:

) Obtain DMS server address automaticall
() Use the follorang THS server addresses:

NMpocmaTpuBaHne CeptucpmnkatoB Bawlero usgenus

1 MNMocetnte cant www.zyxel.com.

2 Ha gomawHen ctpaHudke komnaHum ZyXEL BbibepuTe HazBaHue Ballero npogykTa n3 BbinagarLlero

cnucka, 4Tobbl OTKPbITb €r0 NEPCOHaNbHY CTPaHUYKY.

3 BbibepuTe Ha 3TOM CTpaHuLue cepTUdMKaT, KOTOPbLIV Bbl XXenaeTe NPpOCMOTPETh.
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Oversikt

P-320W ar en bredbandsrouter med en inbyggd fyraportars 10/100 Mbps-switch. P-320W goér det enkelt for
dig att inratta ett litet natverk for hemma- eller kontorsbruk och att dela Internet-atkomst via ett bredband
(kabel/DSL) -modem.

Du behdver ha ett Internet-konto redan konfigurerat och ha tillgang till féljande information.

Table 1 Information om Internet-konto

Enhetens WAN IP-adress (om du fatt sadan):
IP-adress for DNS-server (om du fatt sadan): Primar , Sekundar

Anslutningstyp:

Ethernet Typ av tjanst: IP-adress for inloggningsserver:
Anvandarnamn:
Loésenord:
PPTP: Anvandarnamn: Losenord:
Din WAN |P-adress (om du fatt sadan) PPTP-serverns IP-adress:

_ eller PPTP-domannamn:
Anslutnings-ID (om det kravs):

IPPPoE  (PPPoE) Tjanstens namn:
Anvandarnamn: Lésenord:

Se din bruksanvisning for bakgrundsinformation om alla funktioner.
Hér ser du vad du behdver goéra:

1 Maskinvaruanslutningar
2 Atkomst till webbkonfigurator
3 Instélining av Internet-atkomst
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1 Maskinvaruanslutningar

ﬁﬁﬁl{ o ol

RESET OTIST

Gor féljande for att utféra maskinvaruanslutningar for inledande installning.

WAN-anslutning

Anslut ditt modem till “WAN"-porten med sladden som medfdljde ditt modem.
LAN-anslutning

Anslut datorn till en "LAN"-port med den medfdljande Ethernet-sladden.
Stromanslutning

Anvand den medféljande strdmadaptern for att ansluta uttaget POWER (strém) till en [amplig stromkalla (se
bruksanvisningen for stromadapterspecifikationer per region).
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Indikatorlamporna

Na&r du har gjort anslutningarna, tryck in
stromknappen for att satta pa P-320W. ZyXE'.

Wireless Broadband Router

Titta pa frontpanelens indikatorlampor.
Nar du ansluter strommen, tands (Pwr) (Tan1) (Tane) (Tans) (Tana) (wan) (Wian) (omist) )

indikatorlamporna PWR och WLAN. AN

Indikatorlamporna LAN och WAN tands
och fortsatter att lysa om motsvarande
anslutningar ar ratt utférda.

2 Atkomst till webbkonfigurator

1 Starta din webbl&sare. Ange “192.168.1.1” som webbplatsadress.

File  Edit  Wiew Faworites  Tools  Help ;
d=Eack -~ = - () ) | iZh search @!:avnrites Ehredia 4 | Es-S - 7
Address |&] http://192.168.1.1 € = = = = = = . x| ec

Kommentar: Om du inte ser nasta skarm, ga till avsnitt 4.1.

2 Fonstret Password (I6senord) visas. Ange 4 Valj sprak i rullgardinsrutan. Klicka pa Apply
I6senord (“1234” ar standard) och klicka pa (verkstall).
Login (inloggning).

3 Andra Isenord pa den féljande skérmen och

Language Selection

P-320W - -
Please select a language and click to configure.
Welcome to your router Configuration Interface
Enter your password and click Login Language : IEninsh -
? Password : |** Apply I Reset I

(max, 30 alphanumeric, printable characters and no spaces )
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Kommentar: Knappen Next (nasta) sitter nere till hdger pa varje skarm.

5 Klicka pa Go to Wizard setup (ga till
guideinstallning) for att stalla in din P-320W for
férsta gangen.

Please select Wizard or Advanced mode

The ‘Wizard setup walks you through the most commuon configuration settings.
We suggest you use this mode if it is the first time you are setting up your
router or if you need to make basic configuration changes.

Use Advanced mode if you need access to more advancedfeatures not included
in Wizard mode.

Go to Wizard setup

Go to Advanced setup

3 Instéllning av Internet-atkomst

6 Valj sprak i rullgardinsrutan. Klicka pa Next (nasta)
for att fortsatta med Connection Wizard
(anslutningsguiden).

Welcome to the ZyXEL Connection Wizard

Kommentar: Ange informationen for Internet-atkomst exakt som du fatt den av din ISP pa varje
guideskarm och klicka sedan pa Next (nasta) for att fortsatta eller klicka pa Back (bakat) for att

aterga till féregaende skarm.

Aktuell skarminformation gar férlorad om du klickar pa Back (bakat).

1 Denna skarm ar valfri. Du kan helt enkelt klicka
pa Next (nasta).
» System Name (systemnamn) handlar om att

identifiera P-320W. Du kan ange din dators
"Computer Name" (datornamn).

* Om du lamnar Domain Name (domannamn) tomt,
anvands det domannamn som erhallits av DHCP
fran ISP.

STER-1 + GFER-2 —+ SFER-3 —+
8 System Information

System Name

This infarmation is
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SYiHcWMlTradlost LAN

Konfigurera EN av de foljande tradldsa sakerhetstyperna pa P-320W:

* Auto-sdkerhet: Anvander WPA-PSK-sakerhet med en automatiskt genererad fordelad nyckel. Visa den
genererade fordelade nyckeln pa skarmen Wireless LAN (tradlost LAN).

Kommentar: Dina tradlésa klienter maste stodja WPA-PSK och anvdnda samma nyckel.
* None (ingen): Konfigurera ingen sakerhet for tradldst LAN. Om du inte aktiverar nagon tradlés sékerhet pa din
P-320W, ar ditt natverk dppet for alla tradlésa natverksenheter inom rackhall.

» Basic (grundldggande) sakerhet: WEP (Wired Equivalent Privacy) krypterar dataramar fore dverféring i det
tradlésa natverket. Ju hogre WEP-kryptering, desto hogre sakerhet med langsammare genomstromning.

» Utdka (WPA-PSK) sakerhet: Konfigurera en férdelad nyckel. Valj detta alternativ enbart om dina tradlésa
klienter stéder WPA-PSK.

Kommentar: De tradl6sa klienterna och P-320W maste anvdnda samma SSID, kanal-ID och WPA-PSK
(om WPA-PSK ar aktiverat) eller WEP-krypteringsnyckel (om WEP ar aktiverat) for tradlos
kommunikation.

OTIST

+ OTIST (One-Touch Intelligent Security Technology) later P-320W tilldela tradlésa klienter P-320Ws SSID och
statiska WEP- eller WPA-PSK-krypteringsinstallningar. Dessutom maste den tradidsa klienten stédja OTIST
och ha OTIST aktiverat.
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Auto eller ingen tradlos saker

A Ange ett unikt namn for att identifiera P-320W i det tradldsa LAN.
B Lat standardinstallningen vara kvar. P-320W och den tradlésa klienten maste anvanda samma kanal-ID.
C Valj en niva for tradlos sakerhet. Valj Auto eller None (ingen).

D Foér Auto-sékerhet, valj Yes (ja) for att aktivera OTIST. Om du véljer None (ingen), valj antingen Yes (ja) for att
aktivera OTIST eller valj radioknappen No (nej) och klicka pa Next (nasta) for att konfigurera OTIST senare.

E Standard OTIST instéllningsnyckel ar “01234567”. Denna nyckel kan andras i webbkonfiguratorn. Var noga
med att anvdnda samma OTIST instéllningsnyckel pa P-320W och de tradlésa klienterna.

STEP1 » STEP2 *+ STEP3
8 WIRELESS LAN
WIRELESS LAN

the na < B e binl

N s o
J

B I )

> = aTIST
[0 e e ————T )

(

STEP-1—+ STEP-2 —*

B wireless LAN

STEP-3

You previously had "Static WEP" security snabled on your wireless LAN,

You have chosen to changs the wireless LAN security ta "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)".To use the "WPA-PSK with defaulted key
(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intslligent
Security Technalogy (OTIST).

OTIST will auternatically configure the SSID and security settings on bath your
router and your wirsless clisnts. In arder for this to wark, you must be using
ZyXEL ZyAIR client adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minutes.

Please type in a unique setup key. This key acts like a password to ensure
only those wireless LAN devices you authorize are configured by OTIST. This
key should not be the same as the router password the password you use to
Iog in to your ISP. You will need to remember this key to setup new devices
via OTIST.

OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds)
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Grundlaggande sake

A Ange ett unikt namn for att identifiera P-320W i det tradldsa LAN.

B Lat standardinstallningen vara kvar. P-320W och den tradlésa klienten maste anvanda samma kanal-ID.
C Valj grundlaggande sdkerhet (WEP).

D Du kan generera eller manuellt ange en WEP-nyckel genom att antingen:

Ange en Passphrase (I6senordsfras - upp till 32 skrivbara tecken) och klicka pa Generate (generera). P-
320W genererar automatiskt en WEP-nyckel.

Eller ocksa kan du manuellt ange nycklar i varje falt Key (1~4) (nyckel 1-4) och valja ASCII eller Hex WEP
som nyckelinmatningsmetod.

E Valj 64-bit eller 128-bit fran rullgardinslistan for WEP-kryptering.
F Valj ASCII- eller Hex-tecken.
G Valj en av radioknapparna Key att anvanda som standard-WEP-nyckel.

H Valj Yes (ja) for att aktivera OTIST. Valj radioknappen No (nej) och klicka pa Next (nasta) for att konfigurera
OTIST senare.

| Standard OTIST instéllningsnyckel ar “01234567”. Denna nyckel kan andras i webbkonfiguratorn. Var noga
med att anvanda samma OTIST instéllningsnyckel pa P-320W och de tradlésa klienterna.
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STEP-1-—+ STEP-2 + STEP3
B WIRELESS LAN

STER == GTEP-=F=HFERg—F
WIRELESS LAN
.. [EWIRELESS LAN

Passphrase

L tom 2Y.
DI

WEP Key

STERP-1—F

B Wireless LAN

STEP-2—+—STER3

OTIST

[rou previously had "Static WEP” sscurity enabled on you

[¥ou have chosen to change the wirelsss LAN security to '
defaulted key (recommend)” To use the "WPA-PSK with
(recommend)’ security option you must turn on ZyXEL's
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configure the SSID and security
router and your wireless clisnts. In order for this to work
Zy®EL ZyAIR client adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minut

Please type in & unique setup key. This key acts like a pi
only those wirsless LAN devices you authorize are config
ley should not be the same as the router password the |
log in to your ISP. You will need ta remember this key to
via OTIST.

OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds) < -

Utoka (WPA-PSK) sakerhet

A Ange ett unikt namn for att identifiera P-320W i det tradlésa LAN.
B Lat standardinstallningen vara kvar. P-320W och den tradlésa klienten méaste anvanda samma kanal-ID.
C Valj WPA-PSK -sakerhet.

D Ange en fordelad nyckel for en mer saker tradlds anslutning an WEP-kryptering. Skriv in 8-63
skiftlageskansliga ASClI-tecken. Du kan inratta den mest sakra tradldsa anslutningen genom att konfigurera
WPA pa den avancerade tradlésa skdrmen. Du maste konfigurera en RADIUS-server for att géra detta.

E Yes (ja) ar aktiverat som standard. Valj radioknappen No (nej) och klicka pa Next (nasta) for att konfigurera
OTIST senare.

F Standard OTIST instéllningsnyckel ar “01234567”. Denna nyckel kan andras i webbkonfiguratorn. Var noga
med att anvanda samma OTIST instéllningsnyckel pa P-320W och de tradlésa klienterna.
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» STEP2 + STEP3
[ WIRELESS LAN

WIRELESS LAN

+ STER2+STEP3
B8 wireless LAN

WPA Pre-Shared Key Setup

SFEP—*F »

B wireless LAN

STEP 2 SFEP-3

aTIsT

vou previously had "Static WEP" security enabled on your wireless LAN,

You have chosen to change the wireless LAN security to "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)”.Ta use the "WRA-PSK with defsulted key
(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intelligent
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configurs the SSID and security settings on bath your
router and your wireless clients. In order for this to work, you must be using
ZyXEL ZyAIR clisnt adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3

Plesse type in a unique setup key. This key acts li
anly those wireless LaN devices you autherize are
key shauld not be the same as the router passwarl
log in to your ISP, You will need to remember this
via OTIST.

OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds)

STEG 3: |i/A\!

Guiden forsoker detektera den WAN-anslutningstyp du anvander.

STER-1—F=STER-Z—+—STEP-3

B8 Internet Detection

Auto detecting WAN
@ Please wait a moment.

Om guiden inte detekterar en anslutningstyp, maste du valja ONE (en) fran rullgardinsrutan. Kontrollera med din
ISP sa att du verkligen anvander ratt typ:

1 Ethernet
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2 PPPOE
3 PPTP.

STEP=t—+—STEP-2—+—STEP-3

8 Internet Configuration

15P Parameters for Internet Access

Kommentar: Om du har fatt Internet-atkomstinstaliningar, ange dem i féljande falt. | annat fall, lat
standardinstallningarna sta och klicka pa Next (nasta).
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Ethernet-anslutning

A Valj Ethernet som WAN-anslutningstyp.

B Valj Get automatically from your ISP (hamta automatiskt fran ISP) om din ISP inte har tilldelat dig en fast IP-
adress. Ga direkt till D.

Eller

Valj Use fixed IP address provided by your ISP (valj fast IP-adress som tillhandahallits av ISP) for att ge P-
320W en fast, unik IP-adress.

C Ange en WAN IP address och WAN IP Subnet Mask for den angransande enheten, om du kénner till den. Om
inte, 1at standardinstallningarna vara kvar.

Om du fatt en IP-adress och/eller DNS-serverinstéllningar, ange dem i félten. | annat fall, 1at
standardinstallningarna sta och klicka pa Next (nasta).

D Valj Factory Default (fabriksstandard) for att ange fabrikstilldelad MAC-adress.
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STEP-1—+—STER-2—+—8TEP-3

[ Internet Configuration

STER-1—+—STEP-2—+— STER-3
15P Parameters for Internet Access . .
@ Internet Configuration

Your IP Address

STER-1—+—SFER-2—+—STEP-J

[T .’ 8 Internet Configuration

WAN IP Address Assignment
y WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask

Gateway IP Address

DNS Server Address Assignment

First DNS Server
Second DNS Server

Third DNS Server

STEP-1—*+

8 Internet Configuration
WAN MAC Address

th

Q@ Factory default STEP-T—+—5TEP-2=—+—STEP-3

® Spoof this computer's MAC Address 8 Internet Configuration

MAC Address Clone MAC
P Apply” Bul

¥ Note:

If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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PPPoE-anslutning

A Valj PPPoE som WAN-anslutningstyp.
BAnge ett Service Name (tjanstenamn - tillval), User Name (anvandarnamn) och Password (I6senord).

C Valj Get automatically from your ISP (hdmta automatiskt fran ISP) om din ISP inte har tilldelat dig en fast IP-
adress. G4 direkt till E.

eller vélj Use fixed IP address provided by your ISP (valj fast IP-adress som tillhandahallits av ISP) for att
ge P-320W en fast, unik IP-adress.

D Ange den angransande enhetens WAN IP-adress, om du kanner till den. Om inte, lat standardinstéllningarna
vara kvar.

Om du fatt en IP-adress och/eller DNS-serverinstéllningar, ange dem i félten. | annat fall, 1at
standardinstallningarna sta och klicka pa Next (nasta).

E Valj Factory Default (fabriksstandard) for att ange fabrikstilldelad MAC-adress.
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STER-T—+—=STER-2—+=STEP-3—F

& Internet Configuration

ISP Parameters for Internet Access

User Name STEP-1T—+—5TEP-2-—+—STEP-3

Password @ Internet Configuration

Your IP Address

O Get automatically from your ISP
® Used fixed IP address provided by your 15P

SFER-1—+—STER-2—+—STEP-3

AN 1P Address Assignment
My WAN IP Address
DNS Server Address Assignment

First DNS Server
Second DNS Server

Third DNS Server

STER-1—+—STER-2—+ STER-I+
88 Internet Configuration

WAN MAC Address

STEP-T—+—5TEP-2 STEP 3

© Factory default

# Spoof this computer’s MAC Address

MAC Address [ETRERIECIE Clone MAC

If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the S5ID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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PPTP-anslutning

A Valj PPTP som WAN-anslutningstyp.
BAnge User Name (anvandarnamn) och Password (I6senord).

C Valj Get automatically from your ISP (hamta automatiskt fran ISP) om din ISP inte har tilldelat dig en fast
PPTP IP-adress.

Eller vélj Use fixed IP address (anvand fast IP-adress) fér att ge P-320W en fast, unik PPTP |P-adress och
subnetmask.

D Ange PPTP server-IP-adress
E Ange Connection ID/Name (anslutnings-ID/namn - om du fatt sddant).

F Valj Get automatically from your ISP (hamta automatiskt fran ISP) om din ISP inte har tilldelat dig en fast IP-
adress. G4 direkt till H.

eller vélj Use fixed IP address provided by your ISP (valj fast IP-adress som tillhandahallits av ISP) for att
ge P-320W en fast, unik IP-adress.

G Ange en WAN IP address och WAN IP Subnet Mask fér den angransande enheten, om du kanner till den. Om
inte, 1at standardinstallningarna vara kvar.
Om du fatt en IP-adress och/eller DNS-serverinstéllningar, ange dem i félten. | annat fall, 1at
standardinstallningarna sta och klicka pa Next (nasta).

H Valj Factory Default (fabriksstandard) for att ange fabrikstilldelad MAC-adress.
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STERT—F—SFER-2—+—8TEP-3—F

& Internet Configuration

ISP Parameters for Internet Access

A FETEETT - D
User Name
Password
PPTP Configuration
@ Get automatically from ISP (Default)

® Use Fiked IP Address
My IP Address
> My IP Subnet Mask
DEmmrEs 0 B

>E Your IP Address

STER-1—+—S5TEP2-—+ STEP-3

B Internet Configuration

[ © cet automatically from your 15P
- = ® Used fixed IP address provided by your ISP

r

1

1

1 STEP-+—r—8FEP2— =5TEP:3

L - .> [ Internet Configuration
WAN IP Address Assignment

My WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask

Gateway IP Address

DNS Server Address Assignment

First DNS Server

DNS Se 1
STEP-1—+—=5TEP-2—+—STEP-3—+ =

S Server
[ Internet Configuration

WAN MAC Address

STEP=F=+==5FEP-2=FV—5TEPZ
{8 Internet Configuration

Apply" B

Q@ Factory default

® 5poof this computer's MAC Address If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
— changes ta the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless
MAC Address R PRAES ¢ PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect

back to the router and continue the configuration process.
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Instéllning av Internet-atkomst slutférd
Om du har atkomstproblem till Internet, folj
instruktionerna pa skarmen. Congratulation!

Klicka pa Finish (slutfor) for att slutféra
anslutningsguiden.

ducts at w yrel.com

4 Felsokning

Kommentar: Om datorn inte kan kommunicera automatiskt med enheten, se multimediesjalvstudien
angaende hur du stéller in datorn sa att den kan ta emot en IP-adress dynamiskt eller ge den en
fast inom det intervall som anges i avsnitt 4.1.

PROBLEM MOJLIG ATGARD

Ingen indikatorlampa tands nar |Kontrollera att ratt strémadapter ar ansluten till P-320W och att den ar ansluten
du slar pa strémmen till P- till en Idmplig strémkalla.

320W.

Kontrollera alla sladdanslutningar. Om indikatorlamporna fortfarande inte tédnds,
kan du sta infor ett maskinvaruproblem. | sadant fall bér du kontakta din lokala
aterforsaljare.

Det géar inte att ppna P-320W |Kontrollera sladdanslutningen fran din dator till P-320W.

fran min dator. Om P-320Ws IP-adress har dndrats, ange den nya adressen som

webbplatsadress.

Kontrollera att datorns IP-adress finns i samma subnet som P-320Ws IP-adress
(se avsnitt 4.1).

Pinga P-320W fran en dator i ditt LAN. Kontrollera att datorns Ethernet-adapter
ar installerad och fungerar som den ska. | datorn, klicka pa Start, (All)
Programs, Accessories och sedan Command Prompt. | fénstret Command
Prompt, ange "ping" foljt av P-320Ws LAN IP-adress (192.168.1.1 ar standard)
och tryck sedan pa [ENTER]. P-320W ska svara; i annat fall, se avsnitt 4.1.
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PROBLEM MOJLIG ATGARD
Det gar inte att ppna P-320W [Anvand Internet Explorer 6.och senare eller Netscape Navigator 7.0 och senare
fran min dator (forts.). med JavaScript aktiverat.

Kontrollera att du har angett ratt I6senord (faltet ar skiftldgeskansligt).

Om du har glémt bort P-320Ws l6senord, anvand knappen RESET (aterstall).
Tryck in knappen i ungefar 10 sekunder (lampan WAN slacks och tands sedan
igen) och slapp sedan upp den. Det aterstaller P-320W till

fabriksstandardvarden (I6senord ar 1234, LAN IP-adress ar 192.168.1.1 osv.).

Det gar inte att ansluta till Verifiera installningarna for Internet-anslutning i guiden. Kontrollera att du
Internet. angett ratt anvandarnamn och l6senord om du anvander PPPoE eller PPPoA.

4.1 Stalla in datorns IP-adress

| detta avsnitt beskrivs hur du stéller in din dator med Windows NT/2000/XP s& att den hamtar en IP-adress
automatiskt. Detta sdkerstaller att din dator kan kommunicera med P-320W. Se bruksanvisningen fér
detaljerad IP-adresskonfiguration fér andra Windows och Macintosh operativsystem.

1 | Windows XP, klicka pa Start, Control Panel (kontrollpanelen). | Windows 2000/NT, klicka pa Start,
Settings(installningar), Control Panel (kontrollpanelen).

2 | Windows XP, klicka pa Network Connections (natverksanslutningar). | Windows 2000/NT, klicka pa
Network and Dial-up Connections (natverk och uppringda anslutningar).

3 Hogerklicka pa Local Area Connection (LAN-anslutningar) och klicka sedan pa Properties (egenskaper).

4 Valj Internetprotokoll (TCP/IP) (under fliken General (allmant) i
Win XP) och klicka pa Properties (egenskaper).

5 Skarmen Internet PrOtOCOI TCP/IP Properties (lnternetprOtOKOH Yc_lu can gs_t\F'ssttmgsasslgnedaulumat\cally if your nstwulk_suppurls
TCP/IP Egenskaper) 6ppnar fliken General (allméant) i Windows s e b R S

o
(%) Obtain an IP address automatically
6 Valj alternativen Obtain an IP address automatically (skaffa IP- O UseThe Tl T e

adress automatiskt) och Obtain DNS server address
automatically (skaffa DNS-serveradress automatiskt).

7 Klicka pa OK for att stanga fonstret Internet Protocol (TCP/IP)
Properties (Internetprotokoll (TCP(IP) Egenskaper).
() Use the falomng DHS server addresses:
8 Klicka pa Close (stang) (OK i Windows 2000/NT) for att stdnga ’
fonstret Local Area Connection Properties (LAN-anslutning

Internet Protocol (TCP/IP) Properties @@

General | Altemate Configuration

Egenskaper).
9 Stéang skarmen Network Connections (natverksanslutningar).

Visa din produkts certifikat

1 Ga till www.zyxel.com.
2 Valj din produkt fran rullgardinslistrutan pa ZyXEL:s hemsida for att ga till denna produkts sida.
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3 Valj det certifikat du vill titta pa fran denna sida.

Mer produkthjalp finns pa http://www.support.zyxel.se.
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Enter your password and click Login

Welcame to your router Configuration Interface Language Selection

Please select a language and click to configure.

( Language : | Engish v | )
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Welcome to the ZyXEL Conne

Please select Wizard or Advanced mode

The tirizard setup walks you thmugh the most comman configuration settings.
We suggest you use this mode if it is the first time you are setting up your
router or if you need to make basic configuration changes.

Use Advanced mode if you need access to more advancedfeatures not included
in Wizard made.

Go to Wizard setup
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3 system Information

System Name

System Name: P-3200

Domain Name

The
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STEP 1+ STEP 2 *+ STEP I
@ WIRELESS LAN

WIRELESS LAN

STEP=F—r—05TEP=2=—r=F5TEP9
B wireless LAN
Channel 06 !

O TR .-/ 75\ i i cenertei ) <1}

aTIsT

vou previously had "Static WEP" security enabled on your wireless LAN,

You have chosen to change the wireless LAN security to "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)”.Ta use the "WRA-PSK with defsulted key
(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intelligent
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configurs the SSID and security settings on bath your
router and your wireless clients. In order for this to work, you must be using
ZyXEL ZyAIR clisnt adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3 minutes.

Please type in a unique sstup key. This key acts like & passward to ensure
anly those wireless L4l devices you authorize are configured by OTIST. This
key shauld not be the same as the router passward the password you uss to
log in to your ISP, You will need to remember this key to setup new devices
via OTIST.

=

OTIST in Progress

\
&5 Please wait a moment.
(about 3 Seconds)
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STEP-1-—+ STEP-2 + STEP3
B WIRELESS LAN

STEP-T—+—STFEP-2—+—STEP-3F

WIRELESS LAN
B WIRELESS LAN

Passphrase

D Passphrase Gererte )

WEP Key

b

STEP-1—+ STEP-2 STER-3
B8 wireless LAN
oTIST

[rou previously had "Static WEP” sscurity enabled on you

[¥ou have chosen to change the wirelsss LAN security to '
defaulted key (recommend)” To use the "WPA-PSK with
(recommend)’ security option you must turn on ZyXEL's
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configure the SSID and security
router and your wireless clisnts. In order for this to work
Zy®EL ZyAIR client adaptors that support OTIST.

STEP-I—+—STEP-2—+—STEP3

8 wireless — X
The OTIST configuration pracess may take up to 3 minut

R e Please type in a unique setup key. This key acts like a pc
only those wireless LK devices you authorize are config
key should net be the same as the rauter password the |
log in ta your ISP, You will need ta remember this key to
wia OTIST.

OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds) < -
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» STEP2 + STEP3
[ WIRELESS LAN

WIRELESS LAN

E==RTEP-2=F—=5TERF-3

B8 wireless LAN

WPA Pre-Shared Key Setup

SFEP—*F »

B wireless LAN

STEP 2 SFEP-3

aTIsT

vou previously had "Static WEP" security enabled on your wireless LAN,

You have chosen to change the wireless LAN security to "WPA-PSK with
defaulted key (recommend)”.Ta use the "WRA-PSK with defsulted key
(recommend)” security option you must turn on ZyXEL's One-Touch Intelligent
Security Technology (OTIST).

OTIST will automatically configurs the SSID and security settings on bath your
router and your wireless clients. In order for this to work, you must be using
ZyXEL ZyAIR clisnt adaptors that support OTIST.

The OTIST configuration process may take up to 3

Plesse type in a unique setup key. This key acts li
anly those wireless LaN devices you autherize are
key shauld not be the same as the router passwarl
log in to your ISP, You will need to remember this
via OTIST.

OTIST in Progress

Please wait a moment.
(about 3 Seconds)

N & 0 (U (ST [P AR U B -

STEP-}—+—=GTEP-2=—+—STEP-3

[ Internet Detection

Auto detecting WAN

Please wait a moment.

YOPORE T fE I AU [T AT A L — W o =PV ISP FEF B AR [ -
1 "erfEE
2 PPPoE
3 PPTP
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8 Internet Configuration

15P Parameters for Internet Access

L TR ) R - RO e

A Y O R A -
BN Ef ISP PRI [P b 2 FIEE ISP WA < ) D -
w
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STEP-1—+—STER-2—+—8TEP-3

[ Internet Configuration

STEP-T—+—5TEP-2=—+—STEP-3

15P Parameters for Internet Access . .
@ Internet Configuration

I\ Connection Type Your 1P Address

STER-1—+—SFER-2—+—STEP-J

[ Internet Configuration

WAN IP Address Assignment
y WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask
Gateway IP Address
DNS Server Address Assignment
First DNS Server
Second DNS Server

Third DNS Server

v

STEP-1—+—=STEP-2—+*—STEP'3

8 Internet Configuration

WAN MAC Address

' Q@ Factory default STEP-T—+—5TEP-2=—+—STEP-3

® Spoof this computer's MAC Address 8 Internet Configuration

MAC Address [ 18-21-B0-43 Clone MAC

Please Click the "Apply"”

¥ Note:

If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.

A 45 PPPoE ﬁi?,i@‘m”ﬁ”% lﬁé@fﬁlﬁﬂ o
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STER-T—+—=STER-2—+=STEP-3—F

& Internet Configuration

ISP Parameters for Internet Access

ting:

Service Name

User Name STEP-1T—+—5TEP-2-—+—STEP-3

Password @ Internet Configuration

Your IP Address

O Get automatically from your ISP
® Used fixed IP address provided by your 15P

SFER-1—+—STER-2—+—STEP-3

AN 1P Address Assignment
My WAN IP Address
DNS Server Address Assignment

First DNS Server
Second DNS Server

Third DNS Server

STEP-1—+=STEP-2—+=5TEF I—*
M8 Internet Configuration

WAN MAC Address

STEP-T—+—5TEP-2 STEP 3

© Factory default

# Spoof this computer’s MAC Address

MAC Address [EESSEREREECIEE Clone MAC

If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the S5ID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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& Internet Configuration

ISP Parameters for Internet Access

User Name
Password
PPTP Configuration

@ Get automatically from ISP (Default)

® Use Fixed IP Address

My IP Subnet Mask

STER-1—+—S5TEP2-—+ STEP-3

B Internet Configuration

Your IP Address

9 Get automatically from your ISP

® Used fixed IP address provided by your ISP

STEP-I—+=GFEP-2—+=5TEP-3—*
[ Internet Configuration

WAN MAC Address

Q@ Factory default

® Spoof this computer’s MAC Address

MAC address Clone MAC

STEP-+—r—8FEP2— =5TEP:3
[ Internet Configuration
WAN IP Address Assignment

My WAN IP Address
My WAN IP Subnet Mask

Gateway IP Address
DNS Server Address Assignment

First DNS Server
DNS Server

NS Server

STEP=F=+==5FEP-2=FV—5TEPZ
{8 Internet Configuration

Apply" B

If you are currently using a Wireless PC card to access this router AND you made
changes to the SSID, then you will need to make the same changes to your Wireless
PC card AFTER you click the Apply Button.

Once the changes have been made to the Wireless PC card, you will be able to connect
back to the router and continue the configuration process.
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